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NSW အစိုးရေက်ာင္းတြင္ ေက်ာင္းအပ္ရန္ ေလ်ာက္လႊာ 
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ေက်ာင္းသား၏ အေသးစိတ္အခ်က္အလက္  (Student details)

NSW အစိုးရေက်ာင္းတြင္ ေက်ာင္းအပ္ရန္စိတ္၀င္စား သည့္အတြက္ ေက်းဇူးတင္ပါသည္။   
ဤေက်ာင္းအပ္ေလ်ာက္လႊာကို အဂၤလိပ္ဘာသာျဖင့္ ျဖည့္ရမွာ ျဖစ္ပါသည္။ ဒီေလ်ာက္လႊာကိုျဖည့္ရာတြင္ ေမးခြန္းမ်ားႏွင့္ပတ္သက္ျပီး 
ရွင္းလင္းခ်က္လိုလ်င္ သို႔မဟုတ္ အကူအညီလိုလ်င္ ေက်ာင္းမွ ၀န္ထမ္းမ်ားအား အကူအညီေတာင္းႏုိင္ပါသည္။ ပူးတြဲပါ စာေစာင္ႏွင့္ ပတ္သက္ျပီး 
သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားေပးလိုပါက ၾကိဳဆိုပါသည္။ 
ဤပဤပံုုစံကိုုမျဖည့္မီ ဤေလ်ာက္လႊာ ျဖည့္ျခင္းႏွင့္ ပတ္သက္ေသာ အေသးစိတ္ အခ်က္အလက္မ်ား ႏွင့္ ေက်ာင္းကိုု ေပးရမည့္ စာရြက္စာတမ္းမ်ား 
အေၾကာင္းကိုု ဤပံုုစံ၏ စာမ်က္ႏွာ 15 ႏွင့္ 16 တြင္ ၾကည့္ပါ။ မိမိေပးလိုုက္သည့္ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ား၏ ရည္ရြယ္ခ်က္ႏွင့္ အသံုုးျပဳပံုု 
ရွင္းလင္းျပခ်က္ကိုု စာမ်က္ႏွာ 13 တြင္ ေဖၚျပထားပါသည္။   
ေက်ာင္းက သင့္ေလ်ာက္လႊာႏွင့္ပတ္သက္ျပီး ရလာဒ္ကို အေၾကာင္းၾကားပါမည္။ ေလ်ာက္လႊာကိုလက္ခံလိုက္ျပီ ဆိုလ်င္ သင္ေပးလိုက္ေသာ 
အခ်က္အလက္မ်ားကို ေက်ာင္းသားေက်ာင္းအပ္ရန္ ေက်ာင္းက အသံုးျပဳပါ လိမ့္မည္။ ေက်ာင္းအပ္ျခင္းအား အတည္ျပဳေၾကာင္း မသိရခင္ 
ေက်ာင္း၀တ္စံုကဲ့သို႔ ပစၥည္းမ်ားကို မ၀ယ္ထား ပါႏွင့္။

A. ေက်ာင္းသား၏ အေသးစိတ္အခ်က္အလက္ (A. Student details)

ေခၚဆိုေစလိုေသာပထမနာမည္
Preferred first name

ပထမနာမည္
First given name

မိသားစုနာမည္
Family name

ဒုတိယနာမည္
Second given name

လိင္
Gender

က်ား
Male

မ
Female

ေမြးေန
Date of birth

ေန႔ လ ႏွစ္

ယခုေက်ာင္းသားကိုမည္သည့္ႏွစ္အတြက္ ေက်ာင္းအပ္လို သနည္း။ (အကြက္တစ္ခုတြင္သာျခစ္ပါ) 
Into which year are you seeking to enrol this student (mark only one box)

ေက်ာင္းစတက္ရန္ရည္ရြယ္သည့္ေန႔
Intended start date

ေန႔ လ ႏွစ္

ရံုးမွအသံုးျပဳရန္အတြက္သာ (OFFICE USE ONLY)
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ေက်ာင္းသား၏ အေသးစိတ္အခ်က္အလက္  (Student details)

ရိွပါသည္ 
Yes

မရိွပါ
No

ရိွလ်င္ ေနာက္ဆံုးေက်ာင္းအပ္ခဲ့ေသာ ေက်ာင္းအမည္ကို ေဖၚျပပါ။ 
If yes, name of most recent school?

ညီ/အစ္ကို/ညီမ/အစ္မ၏ မိသားစုနာမည္
Brother’s/sister’s family name

ညီ/အစ္ကို/ညီမ/အစ္မ၏ ကိုယ္ပိုင္နာမည္
Brother’s/sister’s given name

မဟုတ္ပါ 
No

အေဘာရီဂ်င္ 
Aboriginal 

အေဘာရီဂ်င္
Torres Strait Islander

အေဘာရီဂ်င္ႏွင့္ အေဘာရီဂ်င္ ႏွစ္မ်ိဳးလုံး 
Both Aboriginal and Torres Strait Islander

ေက်ာင္းသား၏လက္ကိုင္ဖုန္း နံပါတ္ (အသုံးျပဳလ်င္) 
Student’s mobile phone number (if applicable)

မေျပာပါ။ အဂၤလိပ္စာသာေျပာသည္။ 
No, English only

ေျပာပါသည္္ 
Yes

ေက်ာင္းသား၏ ညီအစ္ကို ေမာင္ႏွစ္မမ်ား (STUDENT’S BROTHERS AND SISTERS)

NSW အစိုးရေက်ာင္း တြင္ ဤ ေက်ာင္းသြင္းထားသည့္ ေက်ာင္းသား/သူ ၌ ယခင္ကေသာ္၄င္း၊ ယခု အခ်ိန္မွာ ေသာ္ ၄င္း၊ေမာင္ႏွမ မ်ား ရွိပါသလား။   
Brothers or sisters currently or previously enrolled at a NSW Government school

ရိွလ်င္ ေနာက္ဆုံးေက်ာင္းအပ္ခဲ့ေသာ ညီအစ္ကုိ သို႔မဟုတ္ ေမာင္ႏွစ္မ၏ အေသးစိတ္အခ်က္အလက္ကို ေဖၚျပပါ။ 
Details of most recently enrolled brother or sister

အေဘာရီဂ်င္ျဖစ္ျခင္း (ABORIGINALITY)

ေက်ာင္းသားသည္ အေဘာရီဂ်င္ သို႔မဟုတ္ တိုးရက္စ္ေရလက္ၾကားကြ်န္းသား ျဖစ္ပါသလား။  
Aboriginal or Torres Strait Islander origin

အိမ္တြင္ေျပာေသာ အဂၤလိပ္စာမဟုတ္သည့္ အျခားဘာသာစကားမ်ား (LANGUAGES OTHER THAN ENGLISH SPOKEN AT HOME)

ေက်ာင္းသားသည္ အဂၤလိပ္စာမဟုတ္သည့္ အျခားဘာသာစကားတစ္မ်ိဳးမ်ိဳး အိမ္တြင္ ေျပာပါသလား။ (Does the student speak a language other than English at home?)

အိမ္တြင္ေျပာေသာ အျခားဘာသာစကား(မ်ား)
Other language(s) spoken at home

ေက်ာင္းသား၏ လက္ကိုင္ဖုန္း (STUDENT’S MOBILE PHONE)

လိင္
Gender

က်ား
Male

မ
Female

ေမြးေန႔
Date of birth ေန႔ လ ႏွစ္

ေျပာလ်င္ မည္သည့္ သာသာစကား (မ်ား) အိမ္တြင္ေျပာ သနည္း။
အမွန္တကယ္အသံုးျပဳေသာ ဘာသာစကားမ်ားကို ေရးပါ။ ဥပမာ- ဆြာဟိလိ (အာဖရိကစကားမဟုတ္ပါ)၊ ပန္ဂ်ာပီ (အိႏၵိယစကားမဟုတ္ပါ)၊ အေဘာရိဂ်င္းအဂၤလိပ္စာ၊ 
တုိးရက္ေရလက္ၾကားခရီအိုး။
ေက်ာင္းသားကအိမ္တြင္ေျပာေသာ အဂၤလိပ္စာ မဟုတ္သည့္ အဓိကဘာသာစကား (Main language other than English spoken at home)
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ေက်ာင္းသား၏ အေသးစိတ္အခ်က္အလက္  (Student details)

ေက်ာင္းသား၏ေနထိုင္ခြင့္အေနအထားကဘာလဲ။  
What is the student’s residency status?

ၾသစေၾတးလ်ားႏိုင္ငံသား 
Australian citizen
အျမဲတမ္းေနထုိင္ခြင့္ရ 
Permanent resident 

နယူးဇီလန္ႏိုင္ငံသား
New Zealand citizen
ယာယီဗီဇာကိုင္ေဆာင္သူ
Temporary visa holder 

ေနာ္ေဖာ့က္ကြ်န္းသား
Norfolk Islander
ေနထုိင္ခြင့္ဆုုံးျဖတ္ခ်က္  
Residence determination 

ကေလးကုိ ေမြးဖြားခ်ိန္တြင္ မိဘတစ္ဦးဦးက ၾသစေၾတးလ်ားႏိုင္ငံသား သုိ႔မဟုတ္ အျမဲတမ္းေနထုိင္ခြင့္ ရသူတစ္ဦးျဖစ္ပါက ၾသစေၾတးလ်ားတြင္ ေမြးဖြားေသာ ကေလးသည္ အလုိအေလ်ာက္ ႏိုင္ငံသားျဖစ္သည္။  
ေက်ာင္းသား၏ေနထုိင္ခြင့္အေျခအေနကုိ ဆုံးျဖတ္ရန္ ကုိယ္ေရးသက္ေသခံခ်က္ႏွင့္ေနထုိင္ခြင့္အေနအထားမူ၀ါဒ ဌာန၏ ၀က္ဘ္ဆုိဒ္သုိ႔ ညႊန္းႏိုင္ပါသည္။ အကယ္၍ ေက်ာင္းသားသည္ ယာယီဗီဇာကုိင္ေဆာင္သူျဖစ္ပါက 
ယာယီေနထိုင္သူမ်ားအစီအစဥ္ 1300 300 229 သို႔ ဖုန္းဆက္ျပီးဆက္သြယ္ပါ။ အကယ္၍ ေက်ာင္းသားသည္ ဗီဇာ အဆင့္အတန္းခြဲ 571 ကုိကိုိင္ေဆာင္သူ သုိ႔မဟုတ္ ေလ်ာက္ထားသူျဖစ္လ်င္ 
ႏိုင္ငံတကာေက်ာင္းသားမ်ား အစီအစဥ္ 1300 300 229 ကုိ ဆက္သြယ္ပါ။ 

အကယ္၍ ျပည္ပတြင္ေမြးဖြားပါက ေက်ာင္းသားသည္ ၾသစေၾတးလ်ားသို႔ မည္သည့္ေန႔က ေရာက္သနည္း။ 
If born overseas, on what date did the student arrive in Australia? 

အကယ္၍ ေက်ာင္းသားသည္ အျမဲတမ္း သို႔မဟုတ္ ယာယီဗီဇာကိုင္ေဆာင္ထားသူျဖစ္ပါက ေအာက္ပါ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကို ေဖၚျပပါ။ 
If the student is a permanent or temporary visa holder please provide the following information

လက္ရိွဗီဇာအဆင့္အတန္းခြဲ
Current visa sub-class

ဗီဇာကုန္ဆုံးမည့္ရက္စြဲ
Visa expiry date

ၾသစေၾတးလ်ားေက်ာင္းတြင္ ေက်ာင္းသားအေနျဖင့္ ပထမဦးဆံုးေက်ာင္းအပ္ျခင္းမဟုတ္လ်င္ 
ၾသစေၾတးလ်ား ေက်ာင္းတြင္ ပထမဆံုးေက်ာင္းအပ္ဖူးသည့္ ေန႔စြဲ။ 
If this is not the student’s first enrolment at an Australian school, what was the student’s first 
date of enrolment at an Australian school?

ေက်ာင္းသားသည္ ၾသစေၾတးလ်ားတြင္ေမြးဖြားေသာ ႏိုင္ငံသားျဖစ္ျပီး ႏိုင္ငံျခား၌ႏွစ္ႏွစ္ထက္ေက်ာ္လြန္ျပီး 
ေနထိုင္ခဲ့လ်င္ မည္သည့္ေန႔တြင္ ၾသစေၾတးလ်ားသို႔ ျပန္ေရာက္သနည္း။ 
Date of return to Australia for Australian born citizens living  overseas for two or more years

ေမြးဖြားသည့္တိုင္းျပည္  (COUNTRY OF BIRTH)

ေက်ာင္းသားယခင္က ေက်ာင္းအပ္ဖူးခဲ့ေသာ ေက်ာင္းမ်ား ၏ အေသးစိတ္အခ်က္အလက္ကုိ ေဖၚျပပါ။ (NSW၊  အျခားျပည္နယ္ သို႔မဟုတ္ ႏိုင္ငံျခား) ေနာက္ဆုံး အပ္ခဲ့သည့္ေက်ာင္းကုိ ပထမဆုံးေဖၚျပပါ။ 

တက္ခဲ့သည့္ ေန႔စြဲ  (ဥပမာ 05/2009 မွ 06/2011 အထိ) 
Dates of attendance
တက္ခဲ့ဖူးေသာေက်ာင္းမ်ား၏ အမည္ႏွင့္ တည္ေနရာ (Names of other schools and their locations)

အကယ္၍ ေနရာမေလာက္ပါက `ယခင္ေက်ာင္းမ်ား´ ဟု အမည္တပ္၍ စာမ်က္ႏွာထပ္တြဲပါ။ 

မူၾကိဳေက်ာင္းသားမ်ား  (KINDERGARTEN STUDENTS)
ေက်ာင္းမတက္မီႏွစ္က ကေလးထိန္းေက်ာင္းတစ္ခုတြင္  ပံုမွန္တက္ဖူးပါသလား သို႔မဟုတ္ အျခားပညာေရး အစီအစဥ္တစ္ခုခုတြင္ တက္ဖူးပါသလား။  
Non-parental care in the year before school

တက္ဖူးလ်င္ ေအာက္ပါတစ္ခုခုကုိ ေဖၚျပပါ။ အခ်ိန္ပိုင္း (တစ္ပတ္လ်င္ ၁၅ နာရီ ေအာက္) သုိ႔မဟုတ္ အခ်ိန္ျပည့္ (တစ္ပတ္လ်င္ ၁၅ နာရီႏွင့္အထက္) 

မူၾကိဳမ်ားသည္ ပံုမွန္အားျဖင့္ ေက်ာင္းဖြင့္ေသာေန႔မ်ားတြင္ ေက်ာင္းဖြင့္ကာလအတိုင္း ဖြင့္ၾကသည္။ ေက်ာင္းမတက္မီ တစ္ႏွစ္၊ ႏွစ္ႏွစ္အတြင္း အေစာပိုင္း သင္ယူမႈမ်ားအတြက္ စံနစ္တက် ေဆာင္ရြက္ေပးၾကသည္။ 
တစ္ေနကုန္ ေန႔ကေလးထိန္း၀န္ေဆာင္မႈမ်ား သည္ ေမြးစမွ ၆ ႏွစ္ထိကေလးမ်ားကုိ တစ္ႏွစ္ပါတ္လုံး တစ္ေနကုန္ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္ေပးသည္။ ၎တုိ႔သည္ ေက်ာင္းမတက္မီ တစ္ႏွစ္ ႏွစ္ႏွစ္လုိေသာ ကေလးမ်ား အတြက္ 
`မူၾကိဳအစီအစဥ္´မ်ားကုိလည္း ေဆာင္ရြက္ေပး တတ္သည္။ 

မူၾကိဳ/တစ္ေနကုန္ေန႔ကေလးထိန္းေက်ာင္းအမည္
Name of preschool/long day care service

အခ်ိန္ျပည့္ေန႔ကေလးထိန္း (မူၾကိဳအခ်ိန္ဇယားပါသည)္
Long Day Care (with a preschool program)

အခ်ိန္ျပည့္ေန႔ကေလးထိန္း (မူၾကိဳအခ်ိန္ဇယားမပါ)
Long Day Care (without a preschool program)

မူၾကိဳ (Preschool)

မိသားစုေန႔ကေလးထိန္း (Family day care)

အဖိုးအဖြား (Grandparent)

အျခားစံနစ္တက် သို႔မဟုတ္ စံနစ္တက်မဟုတ္ေသာ ထိန္းေက်ာင္းျခင္း 
Other formal or informal care
(ဥပမာ ရံဖန္ရံခါ ထိန္းျခင္း၊ ကစားေဖၚအုပ္စု၊ အျခားေဆြမ်ိဳးမ်ား၊ သူငယ္ခ်င္း၊ အိမ္နီးခ်င္း) 

ယခင္တက္ဖူးေသာ ေက်ာင္းမ်ား (PREVIOUS SCHOOLS)

တက္ဖူးသည္ 
Yes

မရိွပါ
No

ေက်ာင္းသား၏ ေနထိုင္ခြင့္အေနအထား (STUDENT’S RESIDENCY STATUS)

အခ်ိန္ပိုင္း (Part time) အခ်ိန္ျပည့္ (Full time) စာတုိက္အမွတ္ (Postcode)

စာတုိက္အမွတ္ (Postcode)

စာတုိက္အမွတ္ (Postcode)

အခ်ိန္ပိုင္း (Part time)

အခ်ိန္ပိုင္း (Part time)

အခ်ိန္ျပည့္ (Full time)

အခ်ိန္ျပည့္ (Full time)

အခ်ိန္ပိုင္း (Part time)

အခ်ိန္ပိုင္း (Part time)

အခ်ိန္ပိုင္း (Part time)

အခ်ိန္ျပည့္ (Full time)

အခ်ိန္ျပည့္ (Full time)

အခ်ိန္ျပည့္ (Full time)

ေက်ာင္းအပ္မည့္ကေလး မည္သည့္တိုင္းျပည္မွာ ေမြးဖြားသလဲ။  
What is the country of birth of the student seeking to be enrolled?

ေနာက္ဆံုးတက္ခဲ့သည့္ ေက်ာင္းအမည္
Name of school last attended?

ေနာက္ဆံုးတက္ခဲ့သည့္ေက်ာင္း၏ တည္ေနရာ (ရပ္ကြက္၊ ျမိဳ႕၊ ျပည္နယ္၊ တုိင္းျပည္) 
Location of school last attended
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မိသားစု၏ အေသးစိတ္အခ်က္အလက္  (Family details)

ေက်ာင္းပညာေရး  (SCHOOL EDUCATION)

အလုပ္အကိုင္ 
Occupation

ေက်ာင္းသားႏွင့္ေတာ္စပ္ပံု (ဥပမာ-အေမ၊ အေဖ၊ ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူ)
Relationship to student (eg mother/father/carer)

နာမည္အစ (ဥပမာ Mr/Ms/Mrs/Dr) 
Title (eg Mr/Ms/Mrs/Dr)

လိင္
Gender

က်ား
Male

မ
Female

မိသားစုအမည္
Family name

ကိုယ္ပိုင္အမည္
Given name

ေမြးဖြားသည့္တိုင္းျပည္
Country of birth

အေဘာရီဂ်င္းဟုတ္မဟုတ္ 
Aboriginality

မဟုတ္ပါ 
No

အေဘာရီဂ်င္း 
Aboriginal 

တုိးရပ္စ္ေရလက္ၾကားကြ်န္းသား
Torres Strait Islander

အေဘာရီဂ်င္းႏွင့္ တုိးရပ္စ္ေရလက္ၾကားကြ်န္းသား
Both Aboriginal and Torres Strait Islander

အတန္းမည္မွွ်အျမင့္ဆံုးထိျပီးခဲ့သလဲ။ 

ပညာေရးဆိုင္ရာအရည္အခ်င္း (EDUCATIONAL QUALIFICATIONS)

ေက်ာင္းမတက္ဖူးသူမ်ားအတြက္ `9 တန္း သုိ႔မဟုတ္၊ ထုိသို႔အတန္းတူ သုိ႔မဟုတ္ ထုိ႔ထက္နိမ့္´ ဟု အမွတ္အသားျပဳပါ။ (အကြက္တစ္ခုကိုသာျခစ္ပါ)။ 

အျခားစီးပြားေရးမန္ေနဂ်ာ၊ အႏုပညာ၊ မီဒီယာ၊ အားကစားသမားႏွင့္ သာမန္ကြ်မ္းက်င္မႈျဖင့္ အသက္ေမြးသူ။ 
Other business managers, arts/media/sportspersons and associate professionals

ကုန္သည္၊ စာေရး၊ ကြ်မ္းက်င္၀န္ထမ္း၊ အေရာင္းႏွင့္ ၀န္ေဆာင္မႈလုပ္ငန္း၀န္ထမ္း။ 
Tradesmen/women, clerks and skilled office, sales and service staff

အကြက္တစ္ခုကုိသာေရြးခ်ယ္ပါ။ ျပီးခဲ့သည့္ ၁၂ လ အတြင္း အျငိမ္းစားယူ သုိ႔မဟုတ္ အလုပ္လုပ္ျခင္း မရိွေတာ့လ်င္ သင္လုပ္ဖူးသည့္ အလုပ္အုပ္စုကုိ ေရြးပါ။ 
စာမ်က္ႏွာ 16 ကုိ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားပိုမိုရရိွရန္ ႏွင့္ ဥပမာမ်ားေလ့လာရန္ ၾကည့္ပါ။

စက္ပစၥည္းကုိင္တြယ္သူ၊ ဧည့္ခံေဖ်ာ္ေျဖေရး၀န္ထမ္း၊ အကူ၀န္ထမ္း၊ အလုပ္ၾကမ္းသမားႏွင့္ ဆက္စပ္ အလုပ္သမားမ်ား။ 
Machine operators, hospitality staff, assistants, labourers and related workers

လြန္ခဲ့သည့္ ၁၂ လအတြင္း လုပ္အားခရေသာ အလုပ္မလုပ္ခဲ့ဖူးပါ။ 
Have not been in paid work in the last 12 months

သင္၏ အလုပ္ကိုေဖၚျပႏိုင္ေသာ အလုပ္အကိုင္အစုကို ေရြးပါ။ 

အဖြဲ႕ 8
Group 8

စီးပြားေရးလုပ္ငန္းၾကီးမ်ားတြင္ ၀ါရင့္မန္ေနဂ်ာ၊ အစိုးရအုပ္ခ်ဳပ္ေရး၊ ကာကြယ္ေရး၊ အဆင့္ျမင့္ ကြ်မ္းက်င္မႈျဖင့္ အသက္ေမြးသူ။
Senior management in large business organisation, government administration and defence, and qualified professionals

အဖြဲ႕ 3
Group 3

အဖြဲ႕ 4
Group 4

အဖြဲ႕ 1
Group 1

အဖြဲ႕ 2
Group 2

အလုပ္အကုင္အစု (OCCUPATION GROUP)

11 တန္း သုိ႔မဟုတ္၊ ထုိသုိ႔အတန္းတူ 
Year 11 or equivalent 

10 တန္း သို႔မဟုတ္ ထုိသုိ႔အတန္းတူ 
Year 10 or equivalent 

9 တန္း သို႔မဟုတ္ ထုိသုိ႔အတန္းတူ သုိ႔မဟုတ္ 
ထုိ႔ထက္နိမ့္
Year 9 or equivalent or below

I to IV  အသိအမွတ္ျပဳလက္မွတ္ (ကုန္သြယ္မႈလက္မွတ္ အပါအ၀င္) 
Certificate I to IV (including trade certificate)

အဆင့္ျမင့္ ဒီပလုိမာ/ဒီပလိုမာ
Advanced diploma/diploma

ဘြဲ႔ရႏွင့္ အထက္ 
Bachelor degree or above

လုိပါသည္ 
Yes

မလုိပါ
No

အျမင့္ဆံုးမည္သည့္အရည္အခ်င္းကို ျပီးေျမာက္ခဲ့သနည္း။

ရိွပါသည္ 
Yes

ေျပာလ်င္ အဂၤလိပ္စကား မဟုတ္ေသာ အျခားမည္သည့္ ဘာသာစကားကုိ အိမ္မွာေျပာသနည္း။ 

အိမ္တြင္ေျပာေသာ အျခားဘာသာစကား(မ်ား)
Other language(s) spoken at home

ေက်ာင္း၌လူေတြ႕ေမးျမန္းစဥ္ ဘာသာျပန္ ရႏိုင္ပါသည္။ 
ဘာသာျပန္လိုအပ္ပါသလား။
Interpreter required  

12 တန္း သုိ႔မဟုတ္၊ ထုိသုိ႔အတန္းတူ 
Year 12 or equivalent 

အတန္းေက်ာင္းမဟုတ္ေသာအရည္အခ်င္းမဟုတ္ 
No non-school qualification

မေျပာပါ။ အဂၤလိပ္စာသာေျပာသည္။ 
No, English only

ျဖစ္ႏိုင္လ်င္ သက္ဆိုင္ေသာ မိသားစုဥပေဒ သို႔မဟုတ္ အျခားတရားရံုးအမိန္႔မ်ားကိုလည္း ေပးအပ္ရမည္။ 

B. သာမာန္အားျဖင့္ ေက်ာင္းသားႏွင့္ အတူတူ ေနထိုင္ေသာ မိဘ/ေစာင့္ေရွာက္သူ 1  
B. Parent/Carer 1 with whom this student normally lives

အဂၤလိပ္စာအျပင္အိမ္တြင္ေျပာေသာ အျခားဘာသာ စကားမ်ား (LANGUAGES OTHER THAN ENGLISH SPOKEN AT HOME)
မိဘ/ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူသည္ အဂၤလိပ္စကား မဟုတ္ေသာ အျခားဘာသာစကားကို အိမ္မွာေျပာပါ သလား။ (Does this parent/carer speak a language other than English at home?)

အမွန္တကယ္အသံုးျပဳေသာ ဘာသာစကားမ်ားကို ေရးပါ။ ဥပမာ- ဆြာဟိလိ (အာဖရိကစကားမဟုတ္ပါ)၊ ပန္ဂ်ာပီ (အိႏၵိယစကားမဟုတ္ပါ)၊ အေဘာရိဂ်င္းအဂၤလိပ္စာ၊ တုိးရက္ေရလက္ၾကားခရီအုိး။
မိဘ/ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူ 1 အိမ္တြင္ေျပာေသာ အဂၤလိပ္စကား မဟုတ္သည့္ အျခားအဓိကဘာသာစကား (Main language other than English spoken at home)

   Burmese 4Department of Education  |  Application to enrol in a NSW Government school



မိသားစု၏ အေသးစိတ္အခ်က္အလက္  (Family details)

ေက်ာင္းပညာေရး  (SCHOOL EDUCATION)

အလုပ္အကိုင္ 
Occupation

ေက်ာင္းသားႏွင့္ေတာ္စပ္ပံု (ဥပမာ-အေမ၊ အေဖ၊ ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူ)
Relationship to student (eg mother/father/carer)

နာမည္အစ (ဥပမာ Mr/Ms/Mrs/Dr) 
Title (eg Mr/Ms/Mrs/Dr)

မိသားစုအမည္
Family name

ကိုယ္ပိုင္အမည္
Given name

ေမြးဖြားသည့္တိုင္းျပည္
Country of birth

အေဘာရီဂ်င္းဟုတ္မဟုတ္ 
Aboriginality

အေဘာရီဂ်င္း 
Aboriginal 

တုိးရပ္စ္ေရလက္ၾကားကြ်န္းသား
Torres Strait Islander

အေဘာရီဂ်င္းႏွင့္ တုိးရပ္စ္ေရလက္ၾကားကြ်န္းသား
Both Aboriginal and Torres Strait Islander

အတန္းမည္မွွ်အျမင့္ဆံုးထိျပီးခဲ့သလဲ။ 

ပညာေရးဆိုင္ရာအရည္အခ်င္း (EDUCATIONAL QUALIFICATIONS)

ေက်ာင္းမတက္ဖူးသူမ်ားအတြက္ `9 တန္း သုိ႔မဟုတ္၊ ထုိသို႔အတန္းတူ သုိ႔မဟုတ္ ထုိ႔ထက္နိမ့္´ ဟု အမွတ္အသားျပဳပါ။ (အကြက္တစ္ခုကိုသာျခစ္ပါ။) 

အျခားစီးပြားေရးမန္ေနဂ်ာ၊ အႏုပညာ၊ မီဒီယာ၊ အားကစားသမားႏွင့္ သာမန္ကြ်မ္းက်င္မႈျဖင့္ အသက္ေမြးသူ။ 
Other business managers, arts/media/sportspersons and associate professionals

ကုန္သည္၊ စာေရး၊ ကြ်မ္းက်င္၀န္ထမ္း၊ အေရာင္းႏွင့္ ၀န္ေဆာင္မႈလုပ္ငန္း၀န္ထမ္း။ 
Tradesmen/women, clerks and skilled office, sales and service staff

အကြက္တစ္ခုကုိသာေရြးခ်ယ္ပါ။ ျပီးခဲ့သည့္ ၁၂ လ အတြင္း အျငိမ္းစားယူ သုိ႔မဟုတ္ အလုပ္လုပ္ျခင္း မရိွေတာ့လ်င္ သင္လုပ္ဖူးသည့္ အလုပ္အုပ္စုကုိ ေရြးပါ။ 
စာမ်က္ႏွာ 16 ကုိ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားပိုမိုရရိွရန္ ႏွင့္ ဥပမာမ်ားေလ့လာရန္ ၾကည့္ပါ။

စက္ပစၥည္းကုိင္တြယ္သူ၊ ဧည့္ခံေဖ်ာ္ေျဖေရး၀န္ထမ္း၊ အကူ၀န္ထမ္း၊ အလုပ္ၾကမ္းသမားႏွင့္ ဆက္စပ္ အလုပ္သမားမ်ား။ 
Machine operators, hospitality staff, assistants, labourers and related workers

လြန္ခဲ့သည့္ ၁၂ လအတြင္း လုပ္အားခရေသာ အလုပ္မလုပ္ခဲ့ဖူးပါ။ 
Have not been in paid work in the last 12 months

သင္၏ အလုပ္ကိုေဖၚျပႏိုင္ေသာ အလုပ္အကိုင္အစုကို ေရြးပါ။ 

အဖြဲ႕ 8
Group 8

စီးပြားေရးလုပ္ငန္းၾကီးမ်ားတြင္ ၀ါရင့္မန္ေနဂ်ာ၊ အစိုးရအုပ္ခ်ဳပ္ေရး၊ ကာကြယ္ေရး၊ အဆင့္ျမင့္ ကြ်မ္းက်င္မႈျဖင့္ အသက္ေမြးသူ။
Senior management in large business organisation, government administration and defence, and qualified professionals

အဖြဲ႕ 3
Group 3

အဖြဲ႕ 4
Group 4

အဖြဲ႕ 1
Group 1

အဖြဲ႕ 2
Group 2

အလုပ္အကုင္အစု (OCCUPATION GROUP)

I to IV  အသိအမွတ္ျပဳလက္မွတ္ (ကုန္သြယ္မႈလက္မွတ္ အပါအ၀င္) 
Certificate I to IV (including trade certificate)

အဆင့္ျမင့္ ဒီပလုိမာ/ဒီပလိုမာ
Advanced diploma/diploma

ဘြဲ႔ရႏွင့္ အထက္ 
Bachelor degree or above

အျမင့္ဆံုးမည္သည့္အရည္အခ်င္းကို ျပီးေျမာက္ခဲ့သနည္း။

ရိွပါသည္ 
Yes

ေျပာလ်င္ အဂၤလိပ္စကား မဟုတ္ေသာ အျခားမည္သည့္ ဘာသာစကားကုိ အိမ္မွာေျပာသနည္း။ 

အိမ္တြင္ေျပာေသာ အျခားဘာသာစကား(မ်ား)
Other language(s) spoken at home

အတန္းေက်ာင္းမဟုတ္ေသာအရည္အခ်င္းမဟုတ္ 
No non-school qualification

မေျပာပါ။ အဂၤလိပ္စာသာေျပာသည္။ 
No, English only

ျဖစ္ႏိုင္လ်င္ သက္ဆိုင္ေသာ မိသားစုဥပေဒ သို႔မဟုတ္ အျခားတရားရံုးအမိန္႔မ်ားကိုလည္း ေပးအပ္ရမည္။ 

သာမာန္အားျဖင့္ ေက်ာင္းသားႏွင့္ အတူတူ ေနထိုင္ေသာ မိဘ/ေစာင့္ေရွာက္သူ 2 
Parent/Carer 2 with whom this student normally lives

အဂၤလိပ္စာအျပင္အိမ္တြင္ေျပာေသာ အျခားဘာသာ စကားမ်ား (LANGUAGES OTHER THAN ENGLISH SPOKEN AT HOME)
မိဘ/ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူသည္ အဂၤလိပ္စကား မဟုတ္ေသာ အျခားဘာသာစကားကို အိမ္မွာေျပာပါ သလား။ (Does this parent/carer speak a language other than English at home?)

အမွန္တကယ္အသံုးျပဳေသာ ဘာသာစကားမ်ားကို ေရးပါ။ ဥပမာ- ဆြာဟိလိ (အာဖရိကစကားမဟုတ္ပါ)၊ ပန္ဂ်ာပီ (အိႏၵိယစကားမဟုတ္ပါ)၊ အေဘာရိဂ်င္းအဂၤလိပ္စာ၊ တုိးရက္ေရလက္ၾကားခရီအုိး။
မိဘ/ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူ 2 အိမ္တြင္ေျပာေသာ အဂၤလိပ္စကား မဟုတ္သည့္ အျခားအဓိကဘာသာစကား (Main language other than English spoken at home)

မဟုတ္ပါ 
No

10 တန္း သို႔မဟုတ္ ထုိသုိ႔အတန္းတူ 
Year 10 or equivalent 

9 တန္း သို႔မဟုတ္ ထုိသုိ႔အတန္းတူ သုိ႔မဟုတ္ 
ထုိ႔ထက္နိမ့္
Year 9 or equivalent or below

လုိပါသည္ 
Yes

မလုိပါ
No

12 တန္း သုိ႔မဟုတ္၊ ထုိသုိ႔အတန္းတူ 
Year 12 or equivalent 

11 တန္း သုိ႔မဟုတ္၊ ထုိသုိ႔အတန္းတူ 
Year 11 or equivalent 
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ေက်ာင္း၌လူေတြ႕ေမးျမန္းစဥ္ ဘာသာျပန္ ရႏိုင္ပါသည္။ 
ဘာသာျပန္လိုအပ္ပါသလား။
Interpreter required  

လိင္
Gender

က်ား
Male

မ
Female



ဆက္သြယ္ရန္အီးေမးလိပ္စာ (Contact email address)

ဆက္သြယ္ရန္အီးေမးလိပ္စာ (Contact email address)

ဒုတိယဆက္သြယ္ရမည့္ မိဘ/ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူ (NAME OF PARENT/CARER TO CONTACT SECOND)

မိသားစု၏ အေသးစိတ္အခ်က္အလက္  (Family details)

C. ေက်ာင္းသားႏွင့္ အျမဲအတူတူ ေနေသာ မိဘ/ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူ 
C. Parents/carers with whom this student normally lives 

စာေပးစာယူအတြက္ အသံုးျပဳရန္အမည္  (ဥပမာ Mr and Mrs A Black, Ms B Green) (Name to be used for all correspondence)

အိမ္လိပ္စာ (ဥပမာ 1 High Street, Sydney, NSW, 2000) (Residential address)

ရိွပါသည္ 
Yes

မရိွပါ
No

ဤအိမ္လိပ္စာသည္ ေက်ာင္းအပ္မည့္ ေက်ာင္းသား ေနထိုင္သည့္ 
အိမ္လိပ္စာျဖစ္ပါသလား။ 
Is this the residential address of the student to be enrolled?
စာပို႔ရန္လိပ္စာ (Correspondence address)

မွတ္ခ်က္ (Comments)

မွတ္ခ်က္ (Comments)

အကယ္၍ ေက်ာင္းက မိဘ/ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူကုိ ဆက္သြယ္ရန္လုိအပ္ပါက မည္သူ႔ကုိ ဆက္သြယ္ရမည္ကို အစဥ္အလုိက္ ေဖၚျပပါ။  (ဥပမာ  PO Box 51, Sydney, NSW, 2001).

ပထမဆက္သြယ္ရမည့္ မိဘ/ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူ (NAME OF PARENT/CARER TO CONTACT FIRST)

အကယ္၍ ေက်ာင္းက မိဘ/ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူကို ဆက္သြယ္ရန္လိုအပ္ပါက မည္သူ႔ကို ဆက္သြယ္ရမည္ကို အစဥ္အလိုက္ ေဖၚျပပါ။ 

အကယ္၍ဆက္သြယ္ရန္ဖုန္းနံပါတ္ႏွင့္ပတ္သက္၍ အထူူးအေျခအေန သို႔မဟုတ္ အခ်ိန္အခါရိွပါက ဖုန္းနံပါတ္နံေဘးရိွမွတ္ခ်က္ ကြက္လပ္တြင္ေရးပါ။ (ဥပမာ-တနလၤာေန႔ႏွင့္ 
အဂၤါေန႔သာ) 

ဖုန္းနံပါတ္ (အိမ္)
Phone number (home)

ဖုန္းနံပါတ္  (mobile)
Phone number (mobile)

ဖုန္းနံပါတ္ (အလုပ္)
Phone number (work)

ဖုန္းနံပါတ္ (အိမ္)
Phone number (home)

ဖုန္းနံပါတ္ (လက္ကိုင္)
Phone number (mobile)

ဖုန္းနံပါတ္ (အလုပ္)
Phone number (work)
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မိသားစု၏ အေသးစိတ္အခ်က္အလက္  (Family details)

ျဖည့္ရန္လိုအပ္မွျဖည့္ပါ။ သက္ဆုိင္သည့္မိသားစုဥပေဒ သုိ႔မဟုတ္ အျခားတရားရံုးအမိန္႔ မိတၱဴမ်ားကုိပါ ေပးပါ။ လုိအပ္လ်င္သီးျခားစာရြက္ျဖင့္ အတူမေနထုိင္ေသာ မိဘ/
အုပ္ထိန္းသူမ်ားကုိ ေရးသား၍ တြဲေပးပါ။ 

D. ေက်ာင္းသားႏွင့္အတူမေနသည့္ မိဘ/ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူ
D. Parents/carers not living with this student

ဆက္သြယ္ရန္လိပ္စာအေသးစိတ္ (CONTACT DETAILS)

အကယ္၍ဆက္သြယ္ရန္ဖုန္းနံပါတ္ႏွင့္ပတ္သက္၍ အထူူးအေျခအေန သို႔မဟုတ္ အခ်ိန္အခါရိွပါက ဖုန္းနံပါတ္နံေဘးရိွမွတ္ခ်က္ ကြက္လပ္တြင္ေရးပါ။ (ဥပမာ-တနလၤာေန႔ႏွင့္ 
အဂၤါေန႔သာ)။ 

စာေရးဆက္သြယ္ရန္ သင္အသံုးျပဳလိုေသာ အီးေမးလိပ္စာ (Preferred email address for correspondence)

ေက်ာင္းပညာေရး  (SCHOOL EDUCATION)

အလုပ္အကိုင္ 
Occupation

ေက်ာင္းသားႏွင့္ေတာ္စပ္ပံု (ဥပမာ-အေမ၊ အေဖ၊ ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူ)
Relationship to student (eg mother/father/carer)

နာမည္အစ (ဥပမာ Mr/Ms/Mrs/Dr) 
Title (eg Mr/Ms/Mrs/Dr)

မိသားစုအမည္
Family name

ကိုယ္ပိုင္အမည္
Given name

အေဘာရီဂ်င္းဟုတ္မဟုတ္ 
Aboriginality

မဟုတ္ပါ 
No

အေဘာရီဂ်င္း 
Aboriginal 

တုိးရပ္စ္ေရလက္ၾကားကြ်န္းသား
Torres Strait Islander

အေဘာရီဂ်င္းႏွင့္ တုိးရပ္စ္ေရလက္ၾကားကြ်န္းသား
Both Aboriginal and Torres Strait Islander

အတန္းမည္မွွ်အျမင့္ဆံုးထိျပီးခဲ့သလဲ။ 

ပညာေရးဆိုင္ရာအရည္အခ်င္း (EDUCATIONAL QUALIFICATIONS)

ေက်ာင္းမတက္ဖူးသူမ်ားအတြက္ `9 တန္း သုိ႔မဟုတ္၊ ထုိသို႔အတန္းတူ သုိ႔မဟုတ္ ထုိ႔ထက္နိမ့္´ ဟု အမွတ္အသားျပဳပါ။ (အကြက္တစ္ခုကိုသာျခစ္ပါ)။

အျခားစီးပြားေရးမန္ေနဂ်ာ၊ အႏုပညာ၊ မီဒီယာ၊ အားကစားသမားႏွင့္ သာမန္ကြ်မ္းက်င္မႈျဖင့္ အသက္ေမြးသူ။ 
Other business managers, arts/media/sportspersons and associate professionals

ကုန္သည္၊ စာေရး၊ ကြ်မ္းက်င္၀န္ထမ္း၊ အေရာင္းႏွင့္ ၀န္ေဆာင္မႈလုပ္ငန္း၀န္ထမ္း။ 
Tradesmen/women, clerks and skilled office, sales and service staff

အကြက္တစ္ခုကုိသာေရြးခ်ယ္ပါ။ ျပီးခဲ့သည့္ ၁၂ လ အတြင္း အျငိမ္းစားယူ သုိ႔မဟုတ္ အလုပ္လုပ္ျခင္း မရိွေတာ့လ်င္ သင္လုပ္ဖူးသည့္ အလုပ္အုပ္စုကုိ ေရြးပါ။ 
စာမ်က္ႏွာ 16 ကုိ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားပိုမိုရရိွရန္ ႏွင့္ ဥပမာမ်ားေလ့လာရန္ ၾကည့္ပါ။

စက္ပစၥည္းကုိင္တြယ္သူ၊ ဧည့္ခံေဖ်ာ္ေျဖေရး၀န္ထမ္း၊ အကူ၀န္ထမ္း၊ အလုပ္ၾကမ္းသမားႏွင့္ ဆက္စပ္ အလုပ္သမားမ်ား။ 
Machine operators, hospitality staff, assistants, labourers and related workers

လြန္ခဲ့သည့္ ၁၂ လအတြင္း လုပ္အားခရေသာ အလုပ္မလုပ္ခဲ့ဖူးပါ။ 
Have not been in paid work in the last 12 months

သင္၏ အလုပ္ကိုေဖၚျပႏိုင္ေသာ အလုပ္အကိုင္အစုကို ေရြးပါ။ 

အဖြဲ႕ 8
Group 8

စီးပြားေရးလုပ္ငန္းၾကီးမ်ားတြင္ ၀ါရင့္မန္ေနဂ်ာ၊ အစိုးရအုပ္ခ်ဳပ္ေရး၊ ကာကြယ္ေရး၊ အဆင့္ျမင့္ ကြ်မ္းက်င္မႈျဖင့္ အသက္ေမြးသူ။
Senior management in large business organisation, government administration and defence, and qualified professionals

အဖြဲ႕ 3
Group 3

အဖြဲ႕ 4
Group 4

အဖြဲ႕ 1
Group 1

အဖြဲ႕ 2
Group 2

အလုပ္အကုင္အစု (OCCUPATION GROUP)

I to IV  အသိအမွတ္ျပဳလက္မွတ္ (ကုန္သြယ္မႈလက္မွတ္ အပါအ၀င္) 
Certificate I to IV (including trade certificate)

အဆင့္ျမင့္ ဒီပလုိမာ/ဒီပလိုမာ
Advanced diploma/diploma

ဘြဲ႔ရႏွင့္ အထက္ 
Bachelor degree or above

အျမင့္ဆံုးမည္သည့္အရည္အခ်င္းကို ျပီးေျမာက္ခဲ့သနည္း။

အတန္းေက်ာင္းမဟုတ္ေသာအရည္အခ်င္းမဟုတ္ 
No non-school qualification

မွတ္ခ်က္ (Comments)

ဖုန္းနံပါတ္ (အိမ္)
Phone number (home)

ဖုန္းနံပါတ္ (လက္ကိုင္)
Phone number (mobile)

ဖုန္းနံပါတ္ (အလုပ္)
Phone number (work)

10 တန္း သို႔မဟုတ္ ထုိသုိ႔အတန္းတူ 
Year 10 or equivalent 

9 တန္း သို႔မဟုတ္ ထုိသုိ႔အတန္းတူ သုိ႔မဟုတ္ 
ထုိ႔ထက္နိမ့္
Year 9 or equivalent or below

12 တန္း သုိ႔မဟုတ္၊ ထုိသုိ႔အတန္းတူ 
Year 12 or equivalent 

11 တန္း သုိ႔မဟုတ္၊ ထုိသုိ႔အတန္းတူ 
Year 11 or equivalent 
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လိင္
Gender

က်ား
Male

မ
Female



D. ေက်ာင္းသားႏွင့္အတူမေနသည့္ မိဘ/ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူ (အဆက္) 
D. Parents/carers not living with this student (continued)

ေနပါသည္ 
Yes

မေနပါ
No

အေရးေပၚဆက္သြယ္ရန္ ေနာက္ထပ္လိပ္စာမ်ား  (Additional emergency contacts)

E. အေရးေပၚဆက္သြယ္ရန္ ေနာက္ထပ္လိပ္စာမ်ား
E. Additional emergency contacts
အေရးေပၚအေျခအေန၌အခန္းC တြင္ေဖၚျပထားေသာ မိဘ/ျပဳစုုေစာင့္ေရွာက္သူမ်ားကိုုဆက္သြယ္၍မရႏိုုင္လ်င္ဆက္သြယ္ရမည့္အသက္၁၈ႏွစ္အထက္ရိွသွူႏွစ္ဦး၏အ
မည္ကုုိေဖၚျပေပးပါ။ေက်ာင္းႏွင့္နီးေသာေနရာတြင္ေနထုုိင္သူကုုိဆက္သြယ္ႏိုုင္လ်င္အေကာင္းဆုုံးျဖစ္သည္။ အေရးေပၚအေျခအေနတြင္ ဆက္သြယ္ရမည့္သူမ်ားအျဖစ္ 
ေဆာင္ရြက္ေပးႏိုင္ေၾကာင္း ထုိသူမ်ားႏွင့္ အေသအခ်ာ ေဆြးေႏြးထားပါ။  

အကယ္၍ဆက္သြယ္ရန္ဖုန္းနံပါတ္ႏွင့္ပတ္သက္၍ အထူူးအေျခအေန သို႔မဟုတ္ အခ်ိန္အခါရိွပါက ဖုန္းနံပါတ္နံေဘးရိွမွတ္ခ်က္ ကြက္လပ္တြင္ေရးပါ။ (ဥပမာ-တနလၤာေန႔ႏွင့္ အဂၤါေန႔သာ)။

ဆက္သြယ္ရန္လိပ္စာအေသးစိတ္ (ပထမဦးစားေပး) (CONTACT DETAILS (first preference))

မိသားစုအမည္
Family name

ကိုုယ္ပိုုင္အမည္
Given name

ေက်ာင္းသားႏွင့္ေတာ္စပ္ပံု (ဥပမာ-အေမ၊ အေဖ၊ ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူ)
Relationship to student (eg neighbour/aunt/uncle)

အကယ္၍ဆက္သြယ္ရန္ဖုန္းနံပါတ္ႏွင့္ပတ္သက္၍ အထူူးအေျခအေန သို႔မဟုတ္ အခ်ိန္အခါရိွပါက ဖုန္းနံပါတ္နံေဘးရိွမွတ္ခ်က္ ကြက္လပ္တြင္ေရးပါ။ (ဥပမာ-တနလၤာေန႔ႏွင့္ 
အဂၤါေန႔သာ)။

ဆက္သြယ္ရန္လိပ္စာအေသးစိတ္ (ဒုုတိယဦးစားေပး) (CONTACT DETAILS (second preference))
မိသားစုအမည္
Family name

ကိုုယ္ပိုုင္အမည္
Given name

ေက်ာင္းသားႏွင့္ေတာ္စပ္ပံု (ဥပမာ-အေမ၊ အေဖ၊ ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူ)
Relationship to student (eg neighbour/aunt/uncle)

တစ္ခါတစ္ရံေက်ာင္းသားသည္ ဤအိမ္လိပ္စာတြင္ ေနပါသလား။ 
Does the student sometimes reside at this address?  

စာေရးဆက္သြယ္ရန္ လိပ္စာ (Correspondence address)

အကယ္၍ သင္၏စာပို႔ရန္လိပ္စာသည္ သင္၏အိမ္လိပ္စာ ႏွင့္ ကြဲလြဲပါက ေအာက္တြင္ေရးေပးပါ။  (ဥပမာ  PO Box 51, Sydney, NSW, 2001).

ေနထိုင္သည့္အိမ္လိပ္စာ (ဥပမာ 1 High Street, Sydney, NSW, 2000) (Residential address)

မွတ္ခ်က္ (Comments)

ဖုန္းနံပါတ္ (အိမ္)
Phone number (home)

ဖုန္းနံပါတ္ (လက္ကိုင္)
Phone number (mobile)

ဖုန္းနံပါတ္ (အလုပ္)
Phone number (work)

မွတ္ခ်က္ (Comments)

ဖုန္းနံပါတ္ (အိမ္)
Phone number (home)

ဖုန္းနံပါတ္ (လက္ကိုင္)
Phone number (mobile)

ဖုန္းနံပါတ္ (အလုပ္)
Phone number (work)
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မိသားစု၏ အေသးစိတ္အခ်က္အလက္  (Family details)



ေက်ာင္းသား၏အေသးစိတ္အခ်က္အလက္ - ထပ္မံျဖည့္စြက္လိုု္ေသာ သတင္းအခ်က္အလက္  (Student details - additional information)

F. အထူးအေျခအေနမ်ား 
F. Special circumstances

ေက်င္းမအပ္မီ ေက်ာင္းမွ ၾကိဳတင္သိထားသင့္ေတသာ အထူးအေျခအေနမ်ားရိွပါသလား။ 
Are there any special circumstances about the student seeking to be enrolled that the school should know prior to enrolment?

(ဥပမာ မိဘအုုပ္ထိန္းမႈႏွင့္ေဝးကြာေနျခင္း၊ တရားရံုုးအမိန္႔ႏွင့္ ေနထုုိင္ေနရျခင္း၊ အျခားသူမ်ား၏ အႏိုုင္က်င့္မႈကုုိ ခံေနရျခင္း၊ ႏိုုင္ငံေတာ္က စီစဥ္ေပးထားေသာ အိမ္တြင္ျပဳစုုေစာင့္ေရွာက္ခံေနရျခ
င္း၊ ကုိယ္ဝန္ရိွျခင္း၊ အသက္လြန္ျခင္း၊ လူဝင္မႈၾကီးၾကပ္ေရး ထိန္းသိမ္းေရး စခန္းတြင္ ေနထုုိင္ေသာ ခိုုလံႈခြင့္ ေလ်ာက္ထားသူျဖစ္ျခင္း ဥပမာ-ရပ္ရြာ ထိိန္းသိမ္းေရး)။ 

ရိွပါသည္ 
Yes

မရိွပါ
No

ရိွလ်င္၊ ထိုုအေျခအေနအေၾကာင္းကိုု အက်ဥ္းခ်ဳပ္ေဖၚျပပါ။ ေအာက္တြင္ေပးထားေသာ ေနရာတြင္ေရးပါ။  

G. မသန္စြမ္းျခင္းအပါအဝင္ ထပ္မံသင္ၾကားေပးရန္ႏွင့္ အကူညီေပးရန္လိုုေသာ ေက်ာင္းသားမ်ား 
G. Students with additional learning and support needs, including disability

မသန္စြမ္းျခင္းေၾကာင့္ ေက်ာင္းသားပညာသင္ယူရာတြင္ အေထာက္အကူ လိုုပါသလား
Does the student require support for learning because of disability?

လုိပါသည္ 
Yes

မလုိပါ
No

ဥပေဒႏွင့္ NSW Department of Education မူဝါဒက မသန္စြမ္းသူမ်ားအပါအဝင္ အထူးအကူအညီလုုိအပ္ေသာ ေက်ာင္းသားမ်ားအတြက္ စီမံေဆာင္ရြက္မႈကုုိ အသိအမွတ္ျပဳသည္။ 
ထုုိမွသာ ထိုုေက်ာင္းသားသည္ ေက်ာင္းတက္ႏိုုင္မည္ျဖစ္သည္။ ထိုုေက်ာင္းသားမ်ိဳးပညာသင္ၾကားရာတြင္ လုုိအပ္မည့္ အရာမ်ားကုုိ ေက်ာင္းတြင္တာဝန္ရိွသူမ်ားႏွင့္ မိဘမ်ားက ပူးေပါင္း၍ 
ေဖၚထုုတ္ရမည္ျဖစ္သည္။  

ေက်ာင္းသား၏ပညာေရးလိုုအပ္ခ်က္မ်ားျပည့္မီရန္ ေက်ာင္း၏ၾကိဳးပမ္းမႈကိုု အေထာက္အကူျဖစ္စသည့္အရာ အိမ္တြင္ေဆာင္ရြက္ျခင္းမ်ိဳးရိွပါသလား။ 
Is there anything that you do or modify at home that may help us at school to meet the student’s educational needs?

ရိွပါသည္ 
Yes

ရိွပါသည္ 
Yes

မရိွပါ
No

မရိွပါ
No

ရိွလ်င္ အေသးစိတ္ေဖၚျပေပးပါ။  
If yes, please specify

ေက်ာင္းသားအေနႏွင့္ ေက်ာင္းတက္ႏိုုင္ရန္လိုုအပ္သည့္ သင္ယူမႈဆိုုင္ရာစီမံေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားရိွလ်င္ ေဖၚျပပါ။ (ထုုိသိုု႔ေဆာင္ရြက္မႈမ်ားရိွမွသာ ျဖည့္စြက္ပါ)။ 
Please indicate any learning adjustments that may be required to allow the student to participate at school

ပုုဂၢိဳလ္ေရးေစာင့္ေရွာက္မႈလုုိအပ္ခ်က္ အေထာက္အကူ၊ ဥပမာ-သန္႔ရွင္းေရး၊ အစာစားခ်ိန္ႏွင့္/သုုိ႔မဟုုတ္ က်န္းမာေရးေစာင့္ေရွာက္မႈ လိုုအပ္ခ်က္
support for personal care needs, eg hygiene, mealtimes and/or health care needs

အသုုံးအေဆာင္ပစၥည္းမ်ား၊ ပရိေဘာဂမ်ား၊ သင္ယူျခင္း ေနရာ ႏွင့္/သုုိ႔မဟုုတ္ သင္ေထာက္ကူ ပစၥည္းမ်ား 
modification to equipment, furniture, learning spaces and/or learning materials

ဆက္သြယ္ေရး၊ ဥပမာ-စကားေျပာျခင္းႏွင့္/သုုိ႔မဟုုတ္ နားေထာင္ျခင္း
communication, eg speaking and/or listening

သင္ယူမႈအစီအစဥ္မ်ားေျပာင္းလဲျခင္း ႏွင့္/သုုိ႔မဟုုတ္ သင္ၾကားျခင္းနည္းလမ္းမ်ား  
changes to learning programs and/or teaching strategies 

အျခားကေလးမ်ား၊ ဆရာမ်ားႏွင့္ လုုံျခံဳစြာ ဆက္ဆံႏိုုင္ရန္ လူမႈအေထာက္အကူ
social support to engage safely with other children and teachers

အျခား (ျပည့္စံုုစြာေဖၚျပေပးပါ) 
other (please specify)

ေက်ာင္းသားတြင္ ေအာက္ပါတိုု႔မွ တစ္ခုုခုုရိွလ်င္ ေဖၚျပပါ။ 
Please indicate if the student has any of the following

ေအာ္တစ္ဇင္
autism

ကုုိယ္ခႏၵာမသန္စြမ္းျခင္း
a physical disability

အမူအက်င့္မႈမမွန္ျခင္း
behaviour disorder

အျမင္အာရံုုခ်ိဳ႕တဲ့ျခင္း
a vision impairment

အၾကားအာရုံခ်ိဳ႕တဲ့ျခင္း
a hearing impairment

သင္ယူမႈအခက္အခဲရိွျခင္း
difficulties in learning 

ဥာဏ္ရည္မသန္စြမ္းျခင္း
intellectual disability

အျခား (ျပည့္စံုုစြာေဖၚျပေပးပါ) 
other (please specify)

ဘာသာစကားတတ္ေျမာက္မႈအားနည္းျခင္း
a language disorder

ဦးေႏွာက္ထိခိုုက္မႈ
acquired brain injury

စိတ္ပိုုင္းဆုုိင္ရာက်န္းမာေရးခ်ိဳ႕တဲ့ျခင္း
mental health disorder

ေက်ာင္းသား၏သင္ယူမႈလိုုအပ္ခ်က္အတြက္ အေထာက္အကူျပဳသည့္ ယခင္ ပညာသင္ေပးသူ၏ မွတ္တမ္းတင္ထားေသာ အစီအစဥ္တစ္ရပ္ရိွပါသလား။ 
Has any previous education provider prepared a documented plan to support the student’s additional learning needs?
ရိွလ်င္ အေသးစိတ္ေဖၚျပေပးပါ။
If yes, please provide details
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H. ေက်ာင္းသား၏ ေဆးကုသမႈအေသးစိတ္ အခ်က္အလက္ႏွင့္ က်န္းမာေရးအေျခအေန
H. Student medical details and health conditions
သင္၏ကေလးတြင္ က်န္းမာေရးႏွင့္ပတ္သက္ေသာ ကိစၥတစံုတရာရိွပါက ကေလးကုိေက်ာင္းမအပ္မီ ေက်ာင္းကုိ အေၾကာင္းၾကားထားရန္ လုိသည္။ ထုိကိစၥမ်ားထဲတြင္ သင္သိေသာ ဓါတ္မတည့္မႈ 
မ်ားလည္း ပါဝင္သည္။ ဓါတ္မတည့္မႈေရာဂါမ်ား ကို အသစ္ထပ္မံစမ္းသတ္ေတြ႔ရိွမႈ၊ အျခား ေဆးကုသမႈ အေျခအေနမ်ား သုိ႔မဟုတ္ လက္ရိွ အေျခအေနမွ တစံုတရာ ေျပာင္းလဲမႈမ်ားကုိ သိလ်င္သိခ်င္း 
ေက်ာင္းသုိ႔ဆက္သြယ္ အေၾကာင္းၾကားရမည္။ ဤသို႔ေဆာင္ရြက္ျခင္းသည္ သင့္ကေလး၏ လံုျခံဳေရးႏွင့္ က်န္းမာေပ်ာ္ရႊင္ေရး အတြက္ ေက်ာင္း၏ ေဆာင္ရြက္မႈကုိ အေထာက္အကူျဖစ္ ေစသည္။ 
သင့္ကေလး၏ တကုိယ္ေရက်န္းမာေရးႏွင့္ အျခားလုိအပ္ခ်က္မ်ားကုိ အကူအညီေပးေရးအတြက္ ေဆာင္ရြက္ေပးႏိုင္မည့္ အေကာင္းဆုံးနည္းလမ္းကုိ ေရြးခ်ယ္ရန္ စီမံေပး ႏိုင္သည္။ ထိုသတင္းအခ်က္ 
အလက္မ်ားသည္ သင့္ကေလးအေနျဖင့္ ေက်ာင္းတြင္ လုံျခံဳမႈရိွစြာပါဝင္ ေဆာင္ရြက္ႏုိင္ေရး အတြက္ အေရးၾကီးပါသည္။ 

မွတ္ခ်က္။ ။ ‘သင့္ကေလး’ ဟူေသာ စကားလုံးကုိ သုံးစြဲထားပါက ေက်ာင္းအပ္မည့္ ကေလးအား ရည္ရြယ္ျခင္းျဖစ္သည္ဟု မွတ္ယူရမည္။ 

သင့္ကေလးတြင္ အျခားေက်ာင္း သို႔မဟုတ္ အဖြဲ႕အစည္း တစ္ခုခုမွ (ဥပမာ- မူၾကိဳ၊ ရံဖန္ရံခါ ေစာင့္ေရွာက္မႈ၊ စသည္ျဖင့္) က်န္းမာေရး သို႔မဟုတ္ 
ေဆးကုသမႈဆိုင္ရာလုိအပ္ခ်က္ႏွင့္ ပါတ္သက္ေသာ မွတ္တမ္းတင္ထားသည့္ အေထာက္အထားရိွပါက ေက်ာင္းသို႔ ဤပံုစံႏွင့္ တြဲ၍ ေဖၚျပေပးပါ။ 

ေက်ာင္းသား၏ Medicare နံပါတ္ 
Student’s Medicare number

ေက်ာင္းသား၏ Medicare ကဒ္ 
ရည္ညႊန္းခ်က္နံပါတ္
Student’s Medicare card reference number

ယေန႔ထိ တရား၀င္ေနေသးေသာ Medicare ကဒ္
Medicare card valid to date

ဆရာဝန္အမည္/ က်န္းမာေရးဌာန
Doctor’s name/medical centre

ဆရာဝန္၏ လိပ္စာ (ဥပမာ 1 High Street, Sydney, NSW, 2000) (Doctor’s address)

ဆရာဝန္၏ ဖုန္းနံပါတ္ (အလုပ္)
Doctor’s phone number (work)

အခန္း H ကုိျဖည့္သည့္အခါ၌ သင္ေရးသြင္းမည့္ ဓါတ္မတည့္မႈ သို႔မဟုတ္ အျခားေဆးကုသမႈ အေျခအေနမ်ားကုိ လက္ရိွကုသ ေပးေနသည့္ အျခားဆရာဝန္ သုိ႔မဟုတ္ က်န္းမာေရးပညာရွင္ 
မ်ား၏ အမည္၊ ေနရပ္လိပ္စာႏွင့္ ဖုန္းနံပါတ္မ်ားကုိပါ ထည့္သြင္းေဖၚျပေပးပါ။ လုိအပ္လ်င္ သီးျခား စာရြက္ျဖင့္ ေဖၚျပေပးပါ။ 

ဓါတ္မတည့္မႈ/ ေဆးကုသမႈအေျခအေန 
Allergy / Medical Condition

ဆရာဝန္အမည္ 
Doctor’s Name

လိပ္စာ
Address

ဖုန္းနံပါတ္ 
Telephone

ဓါတ္မတည့္မႈမ်ား - ထိုဓါတ္မတည့္မႈမ်ားတြင္ အင္းဆက္ပိုးကိုက္ျခင္းကို မတည့္ျခင္း၊ ေဆးဝါး မတည့္ျခင္း၊ သားေရႏွင့္မတည့္ျခင္း၊ အစားအေသာက္ (ဥပမာ-သစ္ေစ့၊ ဥ၊ 
ေျမပဲ) မတည့္ျခင္း သို႔မဟုတ္ အျခားဓါတ္မတည့္ျခင္းမ်ား ပါဝင္ပါသည္။  
ALLERGIES – THESE CAN INCLUDE ALLERGIES TO INSECT STINGS, DRUGS, LATEX, FOOD (EG NUTS, EGGS, PEANUTS) OR OTHER. 
သင့္ကေလးတြင္ ဓါတ္မတည့္မႈရိွပါက ေအာက္တြင္ေဖၚျပထားေသာ ေလးေထာင့္ကြက္ အတြင္း အေသးစိတ္ေဖၚျပေပးပါ။ ထုိဓါတ္မတည့္မႈ အတြက္ ေနာက္ဆက္တြဲျဖစ္ေသာ ေမးခြန္း ၁၁ ခုကုိ 
(လုိအပ္သလုိ) ေျဖေပးပါ။ ေနရာမလုံေလာက္ပါက ေနက္ထပ္စာမ်က္ႏွာ တစ္ရြက္တြင္ ‘အခန္း H’ ဟု ေခါင္းစဥ္တပ္၍ တြဲေပးပါ။ 
သင္၏ ကေလးတြင္ အျခားဓါတ္မတည့္မႈမ်ား ရိွေသးပါက ဓါတ္မတည့္မႈ တစ္ခုခ်င္းစီအတြက္ စာရြက္တစ္ရြက္စီျဖင့္ ေမးခြန္း ၁၁ ခုကို တစ္ခုခ်င္း (လုိအပ္သလုိ) ေျဖေပးပါ။ ထုိ ျဖည့္စြက္ 
အခ်က္အလက္မ်ားကုိ (‘အခန္း H’ ဟု ရွင္းလင္းစြာ ေခါင္းစဥ္တပ္၍) ဤပံုစံေနာက္ဖက္တြင္ တြဲေပးပါ။
ဓါတ္မတည့္ျခင္း 
Allergy to

၁။ ဆရာဝန္က ဓါတ္မတည့္ျခင္းျဖစ္ေၾကာင္း 
စမ္းသတ္စစ္ေဆးျပီးပါျပီလား။ 
1. Has a doctor diagnosed this allergy?၂။ ဤဓါတ္မတည့္မႈသည္ ဆုိးရြားျပင္းထန္ေသာ (anaphylaxis) ျဖစ္ပါသလား။ 
2. Is this a severe allergy (anaphylaxis)?
(anaphylaxis) ဆုိသည္မွာ ဆိုးရြား၍ အသက္ အႏၱရာယ္ပင္ ထိခိုက္ႏုိင္ေသာ ဓါတ္မတည့္မႈမ်ိဳး ျဖစ္သည္။ 
၃။ ဆိုးရြားျပင္းထန္ေသာဓါတ္မတည့္ျခင္း (anaphylaxis) ေၾကာင့္ သင့္ကေလးကို ေဆးရံုတင္ရဖူးပါသလား။ သို႔မဟုတ္ 
အျခား ဓါတ္မတည့္မႈေၾကာင့္ ေဆးရံုတင္ဖူးပါသလား။ 
3. Has your child been hospitalised with a severe allergic reaction (anaphylaxis) or any other allergy?
၄။ တင္ဖူးလ်င္ မည္သည့္ ေဆးရံုတြင္တင္ဖူးသလဲ။ 
4. If yes, which hospital?

၅။ သင့္ကေလးတြင္ ASCIA Action Plan for Anaphylaxis ရိွပါသလား။ 
5. Does your child have an ASCIA Action Plan for Anaphylaxis?

သင့္ကေလးသည္ (i.e. EpiPen®) ကဲ့သို႔ေသာ အေရးေပၚထိုးေဆးမ်ိဳးသံုးခဲ့ဖူးလ်င္ ေက်ာင္းကို တစ္စံုေပးထားရမည္။ (သက္တမ္း ကုန္ခါနီးျဖစ္ေနလ်င္ 
အသစ္တစ္ခုျဖင့္ လဲေပးထား ရမည္။) 
သင့္ကေလးကို အေရးေပၚထိုးေဆးအသစ္တစ္ခု ေပးတုိုင္း ဆရာဝန္သည္ အသစ္ေရးသြင္းထားေသာ ASCIA Action Plan for Anaphylaxis ကို ထုတ္ေပးရမည္။ 
အေျပာင္းအလဲရိွေသာ အစီအစဥ္ကိုု ေက်ာင္းသိုု႔ ေျပာျပေပးအပ္ထားရန္ အေရးၾကီးသည္။  

၆။ ရိွပါက ထို Plan ကို ပူးတြဲတင္ျပထားပါသလား။ 
6. If yes, is this plan attached?

၇။ သင့္ကေလးသည္ (i.e. EpiPen®) ကဲ့သို႔ေသာ အေရးေပၚထိုးေဆးမ်ား ဆရာဝန္ကညြန္း ဖူးပါသလား။ 
7. Has your child been prescribed an adrenaline autoinjector (i.e. EpiPen®)?

မရိွပါ
No

ရိွပါသည္ 
Yes

မရိွပါ
No

ရိွပါသည္ 
Yes
မထားပါ
No

ထားပါသည္္ 
Yes

မတင္ဖူူးပါ
No

တင္ဖူးသည္္ 
Yes

မျပီးေသးပါ
No

ျပီးပါျပီ 
Yes

မဟုတ္ပါ 
No

ဟုတ္ပါသည္ 
Yes

လ ႏွစ္
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၈။ ေက်ာင္းကို ေပးထားမည့္ အေရးေပၚထိုးေဆး၏ သက္တမ္းကုန္ဆံုးရက္စြဲ က ဘယ္ရက္လဲ။ 
8. What is the expiry date of the adrenaline autoinjector that will be provided to the school?

ဤပံုစံကိုျဖည့္ေနသည့္အခ်ိန္ထိ မသိေသးပါက ဤအခ်က္အလက္ကို ေက်ာင္းအပ္သည့္ အခ်ိန္တြင္ ေက်ာင္းကိုေပးရန္လိုအပ္လိမ့္မည္။  

၉။ သင့္ကေလးတြင္ ASCIA Action Plan for Allergic Reactions ရိွပါသလား။ 
9. Does your child have an ASCIA Action Plan for Allergic Reactions?

၁၀။ ရိွလ်င္ ဤအစီအစဥ္ကို ပူးတြဲတင္ျပထား ပါသလား။ 
10. If yes, is this plan attached?

အေျပာင္းအလဲရိွေသာ အစီအစဥ္ကိုု ေက်ာင္းသိုု႔ ေျပာျပေပးအပ္ထားရန္ အေရးၾကီးသည္။  

၁၁။ ဤဓါတ္မတည့္ျခင္းအတြက္ ဆရာဝန္က ေသာက္ရန္ညြန္းထားေသာ ေဆးမ်ားစာရင္းကုိ ေဖၚျပပါ။  
11. Please list any other medication prescribed for this allergy. 

၁၁။ ဤဓါတ္မတည့္ျခင္းအတြက္ ဆရာဝန္က ေသာက္ရန္ညြန္းထားေသာ ေဆးမ်ားစာရင္းကုိ ေဖၚျပပါ။ 

ေပးထားေသာ ေဆးမ်ားႏွင့္ ပတ္သက္သည့္ အျခားအေသးစိတ္ အခ်က္အလက္မ်ားကို ေက်ာင္းအပ္သည့္ အခ်ိန္တြင္ ေပးရန္လိုအပ္သည္။ 

မိမိကေလးကို ေက်ာင္းတြင္ ေဆးတိုက္ရန္ လိုအပ္သည့္ မိဘမ်ားသည္ စာျဖင့္ေရးသား ထားေသာ ေမတၱာရပ္ခံစာတစ္ေစာင္ ေရးရန္ လိုအပ္သည္။ 
ေက်ာင္းက ေမတၱာရပ္ခံစာ ပံုစံကို ထုတ္ေပးလိမ့္မည္။ ထိုသတင္းအခ်က္ အလက္ႏွင့္ ပတ္သက္၍ ဌာန၏ ဝက္ဘ္ဆိုက္တြင္လည္း ၾကည့္ရႈ ႏိုင္သည္။ 

ဓါတ္မတည့္ျခင္းအျပင္ အျခားေဆးကုသမႈ အေျခအေနမ်ား ႏွင့္ ANAPHYLAXIS (ဥပမာ-ရင္ၾကပ္ျခင္း၊ 
ျပင္းထန္ေသာရင္ၾကပ္ေရာဂါ၊ ဆီးခ်ိဳေရာဂါ၊ တက္ျခင္း) 

MEDICAL CONDITIONS OTHER THAN ALLERGIES AND ANAPHYLAXIS (EG ASTHMA, SEVERE ASTHMA, DIABETES, EPILEPSY)

သင့္ကေလးကုသေနရသည့္ အျခားေဆးကုသမႈ အေျခအေနမ်ားကို ေဖၚထုတ္၍ ေအာက္တြင္ အေသးစိတ္ကုိ ထည့္သြင္းေဖၚျပပါ။ (အေျခအေန တစ္ခုထက္ပိုျပီးေဖၚျပရန္ ေနရာမေလာက္ပါက 
ေနာက္ထပ္ စာမ်က္ႏွာမ်ားထပ္တြဲ၍ ေနာက္တြင္ ထပ္မံေမးျမန္း ထားေသာ ေမးခြန္း ၇ ခုကုိပါ ေျဖဆိုပါ)။ 

ေက်ာင္းအပ္သည့္အခ်ိန္တြင္ ဆရာဝန္ညႊန္းထား သည့္ ေဆးႏွင့္ ပတ္သက္ေသာ အေသးစိတ္အခ်က္ အလက္မ်ား ေက်ာင္းကိုထပ္မံေပးရန္လိုမည္။ 

မိမိကေလးကို ေက်ာင္းတြင္ေဆးတိုက္ရန္ လိုအပ္သည့္ မိဘမ်ားသည္ စာျဖင့္ေရးသား ထားေသာ ေမတၱာရပ္ခံစာတစ္ေစာင္ ေရးရန္ လိုအပ္သည္။ 
ေက်ာင္းက ေမတၱာရပ္ခံစာပံုစံကို ထုတ္ေပးလိမ့္မည္။ ထိုသတင္းအခ်က္ အလက္ႏွင့္ ပတ္သက္၍ ဌာန၏ ဝက္ဘ္ဆိုက္တြင္လည္း ၾကည့္ရႈ ႏိုင္သည္။

ေဆးကုသမႈအေျခအေန 
Medical condition

၁။ ဆရာဝန္က ထိုအေျခအေနကို စမ္းသတ္စစ္ေဆး ျပီးပါျပီလား။
1. Has a doctor diagnosed this condition?

၂။ ထိုအေျခအေနေၾကာင့္ သင့္ကေလး ေဆးရံုတင္ဖူးပါသလား။ 
2. Has your child been hospitalised with this condition

၃။ တင္ဖူးလ်င္ မည္သည့္ ေဆးရံုတြင္တင္ဖူးသလဲ။
3. If yes, which hospital?

၄။ သင့္ကေလးတြင္ ဆရာဝန္ကေပးထားေသာ ေဆာင္ရြက္မႈမွတ္တမ္း ဥပမာ- ရင္ၾကပ္ျခင္းႏွင့္ ပတ္သက္သည့္ အစီအစဥ္ ရိွပါသလား။ 
4. Does your child have a documented action plan from a doctor eg asthma action plan?

၅။ ရိွလ်င္၊ ထိုအစီအစဥ္ ကို ပူးတြဲတင္ျပထား ပါသလား။ 
5. If yes, is this plan attached?

၆။ ထိုက်န္းမာေရး အေျခအေနေၾကာင့္ ဆရာဝန္ ညႊန္းသည့္ေဆးကို ေသာက္ေနရပါသလား။ 
6. Is your child taking prescribed medication for this condition?

၇။ ေသာက္ေနရလ်င္ ဆရာဝန္က ဘယ္ေဆးကို ညႊန္းထားပါသလဲ။ 
7. If yes, what is the prescribed medication?

မေသာက္ေနပါ
No

ေသာက္ေနသည္   
Yes

မထားပါ 
No

ထားပါသည္ 
Yes

မရိွပါ
No

ရိွပါသည္ 
Yes

မတင္ဖူးပါ 
No

တင္ဖူးသည္္ 
Yes

မျပီးေသးပါ
No

ျပီးပါျပီ 
Yes

မထားပါ
No

ထားပါသည္ 
Yes

မရိွပါ
No

ရိွပါသည္ 
Yes

လ ႏွစ္ 



I. အႏၱရယ္ခန႔္မွန္းခ်က္ႏွင့္ သက္ဆိုုင္ေသာေက်ာင္းသား၏ မွတ္တမ္း 
I. Student’s history relevant to risk assessment
NSW Department of Education သည္ ၎၏ဝန္ထမ္းမ်ားႏွင့္ ေက်ာင္းသားမ်ားအတြက္ အႏၱရယ္ရိွႏိုုင္သည့္အရာမ်ားကုုိ အကဲျဖတ္ စီစဥ္ ေဆာင္ရြက္ေပးရန္ တာဝန္ရိွသည္။ 
ဤေလ်ာက္လႊာသည္ သင္၏ကေလးကုုိ သက္ဆုုိင္ရာ ေက်ာင္း၏ ပတ္ဝန္းက်င္ အတြင္းသုုိ႔ ေခ်ာေမြ႕စြာ ကူးေျပာင္းႏိုုင္ရန္ လုုိအပ္ေသာ အခ်က္အလက္မ်ားကုုိ ေက်ာင္းသုုိ႔ေပးအပ္ႏိုုင္သည့္ 
အခြင့္အေရးကုုိ ေပးပါသည္။ ထုုိေက်ာင္းသား၏အထူး လုုိအပ္ခ်က္မ်ားကုုိ ျပည့္မီေစရန္ အမူအက်င့္စီမံခန္႔ခြဲမႈသိုု႔ အျခားသင့္ေတာ္ေသာနည္းလမ္းမ်ား ျပင္ေဆာင္ရြက္ေပး 
ႏိုုင္ရန္လည္းပါပါသည္။ သင္ေပးအပ္လုုိက္ေသာ သတင္းအခ်က္အလက္ေပၚမူတည္၍ ဤေက်ာင္းသား၊ အျခားေက်ာင္းသားမ်ားႏွင့္ ဝန္ထမ္းမ်ား၏ လုုံျခံဳမႈကုုိ အာမခံခ်က္ေပးရာတြင္ 
ကူညီႏိုုင္မည္ျဖစ္သည္။ 

ေက်ာင္းရိွ ဤေက်ာင္းသား၊ အျခားေက်ာင္းသားမ်ားႏွင့္ ဝန္ထမ္းမ်ား၏ လံုုျခံဳမႈကိုု အႏၱရယ္ရိွႏိုုင္သည္ဟုု ယူဆေသာ သင္သိသမွ် ေက်ာင္းသား၏မွတ္တမ္း 
သိုု႔မဟုုတ္ အေျခအေန(အခန္း H တြင္ေဖၚျပ မထားေသာ ေဆးပညာမွတ္တမ္းအပါအဝင္) ရိွပါသလား။ 
To your knowledge, is there anything in the student’s history or circumstances (including medical history not listed in Section H) which might 
pose a risk of any type to this student, other students, or staff at this school?

ရိွလ်င္ ေက်ာင္းရိွ ဤေက်ာင္းသား၊ အျခားေက်ာင္းသား မ်ားႏွင့္ ဝန္ထမ္းမ်ား၏ လုုံျခံဳမႈကုုိ အႏၱရယ္ရိွႏိုုင္သည့္ ေက်ာင္းသား၏ ေဆးပညာ သုုိ႔မဟုုတ္ အျခားမွတ္တမ္း ေဖၚျပခ်က္အက်ဥ္းခ်ဳပ္ကုုိ 
ေဖၚျပပါ။ 
Brief description of the student’s medical or other history which might pose a risk of any type to him or her, other students, or staff at this school.

ထုုိကိစၥႏွင့္ပတ္သက္၍ က်န္းမာေရးပညာရွင္ သုုိ႔မဟုုတ္ သက္ဆိုုင္ေသာ ဌာန၏ အမည္ႏွင့္ ဆက္သြယ္ရန္ အခ်က္အလက္အေသးစိတ္ကုုိ ေဖၚျပပါ။ 
Names and contact details of health professionals or other relevant bodies that have knowledge of these issues.

မရိွပါ
No

ရိွပါသည္ 
Yes

ရိွလ်င္ အေသးစိတ္ေဖၚျပေပးပါ။  
If yes, please provide details

ေက်ာင္းသားသည္ ယခင္ေက်ာင္းတြင္ ေက်ာင္းေခတၱ ရပ္နား သုုိ႔မဟုုတ္ အျပီးအပိုုင္ထုုတ္ခံရဖူးပါသလား။ 
Has the student ever been suspended or expelled from any previous school?

အထုုတ္ခံရဖူးလ်င္ 
If yes, was this for

ထိုုေက်ာင္းတြင္ အၾကမ္းဖက္ရန္ျခိမ္းေျခာက္မႈ သုုိ႔မဟုုတ္ ဝန္ထမ္း၊ ေက်ာင္းသား သိုု႔မဟုုတ္ အျခား 
တစ္ေယာက္ေယာက္ကုုိ ျခိမ္းေျခာက္ေသာေၾကာင့္ လား။ 
Threats of violence or intimidation of staff, students, or others at this school?

တရားမဝင္မူးယစ္ေဆးသုုံးစြဲေသာေၾကာင့္လား။ 
Illegal drugs?

ေက်ာင္းသားအေနျဖင့္ အထက္ေဖၚျပပါအေၾကာင္း တစ္ခုုခုု ေက်ာင္းျပင္ပတြင္ ပါဝင္ပတ္သက္ဖူးျခင္းကိုု သတိထားမိပါသလား။ 
Are you aware of any other incidents of the kind listed above in which the student has been involved outside of the school setting?

သတိထားမိလ်င္ ထုုိအျဖစ္အပ်က္ကုုိ အက်ဥ္းခ်ံဳးဖၚျပပါ။ 
If yes, please provide a brief outline of these incidents 

မထားမိပါ
No

ထားမိပါသည္္ 
Yes

မရိွပါ
No

ရိွပါသည္ 
Yes

ေက်ာင္းသား၏အေသးစိတ္အခ်က္အလက္ - ထပ္မံျဖည့္စြက္လိုု္ေသာ သတင္းအခ်က္အလက္  (Student details - additional information)
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ေက်ာင္းသားတြင္ အၾကမ္းဖက္ဖူးေသာမွတ္တမ္း ရိွပါသလား။ 
Does the student have any history of violent behaviour?

အျခားတစ္ေယာက္ကုုိ အၾကမ္းဖက္ေသာေၾကာင့္ ျဖစ္ပါသလား။ 
Actual violence to any person?

အႏၱရာယ္ျဖစ္ေစႏိုုင္သည့္ လက္နက္ သုုိ႔မဟုုတ္ ကိရိယာတစ္ခုုခုုကုုိ ပိုုင္ဆိုုင္ေသာေၾကာင့္လား။ 
Possession of a weapon or any item used to cause harm or injury?

မခံရဖူးပါ
No

ခံရဖူးသည္္ 
Yes

မဟုတ္ပါ 
No

ဟုတ္ပါသည္္ 
Yes

မဟုတ္ပါ 
No

ဟုတ္ပါသည္ 
Yes

မဟုတ္ပါ 
No

ဟုတ္ပါသည္ 
Yes

မဟုတ္ပါ 
No

ဟုတ္ပါသည္ 
Yes



မိဘ/ျပဳစုုေစာင့္ေရွာက္သူ၏လက္မွတ္ (Signature of parent/carer)

(အနည္းဆံုုး မိဘ/ျပဳစုုေစာင့္ေရွာက္သူတစ္ဦးက ေက်ာင္းဝင္ခြင့္ေလ်ာက္လႊာ္တြင္ လက္မွတ္ထုုိးရပါမည္။)

နာမည္ကိုု လက္ေရးျဖင့္ေရးပါ။ (Print name)

ဒုုတိယ မိဘ/ျပဳစုုေစာင့္ေရွာက္သူ၏ လက္မွတ္ (Signature of second parent/carer)

နာမည္ကိုု လက္ေရးျဖင့္ေရးပါ။ (Print name)

ရက္စြဲ (Date)

ရက္စြဲ (Date)

ေန႔ လ ႏွစ္

ေန႔ လ ႏွစ္
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ဤေလ်ာက္လႊာတြင္ ေဖၚျပထားေသာ ပုုဂၢိဳလ္ေရး အခ်က္အလက္သည္ ဤေလ်ာက္လႊာကုုိ စဥ္းစားျခင္း 
အပါအဝင္ သင္၏ကေလးပညာေရးႏွင့္ တုုိက္ရိုုက္ သက္ဆိုုင္ေသာ ရည္ရြယ္ခ်က္ျဖင့္ ေကာက္ယူျခင္း ျဖစ္သည္။
NSW Department of Education သုုိ႔ေပးအပ္ေသာ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကုုိ NSW ၏ ပုုဂၢိဳလ္ေရး
အခ်က္အလက္လုုံျခံဳမႈဥပေဒမ်ားအရ အသံုုးျပဳ၊ ေဖၚထုုတ္ ထိန္းသိမ္းသြားမည္ျဖစ္သည္။ 
ျပည္သူ႔က်န္းမာေရး၊ ပညာေရးႏွင့္ ကေလးကာကြယ္ေရး ဥပေဒမ်ာအရ ျပဳစုုေစာင့္ေရွာက္ရန္ 
တာဝန္မ်ား ေဆာင္ရြက္ရန္ လုုိအပ္ျပီး ဓနသဟာယ-ႏိုုင္ငံေတာ္ဘ႑ာ သေဘာတူညီခ်က္မ်ားအရ 
ေက်ာင္းသား၏ရလာဒ္မ်ားကုုိ ခန္႔မွန္းခ်က္မ်ားအပါအဝင္ အခ်က္အလက္ေကာက္ယူျခင္း ႏွင့္ အစီရင္ခံစာ 
ေပးပိုု႔ျခင္းလုုိအပ္ခ်က္မ်ား ေဆာင္ရြက္ရန္ အခ်ိဳ႕သတင္း အခ်က္အလက္မ်ားကုုိ NSW Department of 
Education က လုုိအပ္ပါသည္။ 
NSW ျပည္နယ္ႏွင့္ ဓနသဟာယ အစိုုးရဌာနမ်ားႏွင့္ အျခားအဖြဲ႕အစည္းမ်ားကိုု အထက္ပါရည္ရြယ္ခ်က္ႏွင့္ 
ဥပေဒက ရည္ညႊန္းသည့္ သုုိ႔မဟုုတ္လုုိအပ္ခ်က္အတုုိင္း သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကိုု ေဖၚျပႏိုုင္ပါသည္။  
သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကုုိ လံုုျခံဳေသာနည္းပညာျဖင့္ အခ်က္အလက္မွတ္တမ္းမ်ားျဖင့္ 
ထိန္းသိမ္းထားပါမည္။ သင္၏ကေလးေက်ာင္းႏွင့္ ဆက္သြယ္ျပီး ထုုိသတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကုုိ 
ရယူႏိုုင္ သုုိ႔မဟုုတ္ ျပင္ဆင္ႏိုုင္သည္။ ေကာက္ယူသည့္သတင္းအခ်က္ အလက္ေကာက္ယူမႈ 
သုုိ႔မဟုုတ္ အသုုံးျပဳပံုု သုုိ႔မဟုုတ္ ေဖၚထုုတ္ပံုုႏွင့္ ပတ္သက္၍ စုုိးရိမ္မႈ သုုိ႔မဟုုတ္ တိုုင္တန္းစရာ ရိွပါက 
ေက်ာင္းႏွင့္ဆက္သြယ္ပါ။ 
အကယ္၍သင္က ေကာက္ခံေသာ သတင္းအခ်က္ အလက္မ်ားကုုိ ေပးအပ္ျခင္းမျပဳပါက သင့္ကေလး 
ေက်ာင္းအပ္ျခင္း သိုု႔မဟုုတ္ ေက်ာင္းကုုိ ေထာက္ပံ့မႈ သုုိ႔မဟုုတ္ သင့္ကေလး၏ ပညာေရးလုုိအပ္ခ်က္ကိုု 
ျဖည့္ဆည္းမႈတုုိ႔ကုုိ ထိခိုုက္မႈရိွႏိုုင္ပါသည္။  
သင့္ကေလးကုုိ NSW အစိုုးရေက်ာင္း၌  ေက်ာင္းအပ္ရာတြင္ သတင္းအခ်က္အလက္ ေကာက္ယူမႈႏွင့္ 
ပတ္သက္၍လည္းေကာင္း၊ သင္၏သတင္းအခ်က္အလက္လုုံျခံဳမႈႏွင့္ ပတ္သက္၍လည္းေကာင္း 
ပိုုမိုု၍သိရိွလုုိပါက သင့္ေက်ာင္း၏ဝက္ဘ္ဆုုိဒ္ NSW Department of Education တြင္ ၾကည့္ရႈႏိုုင္ပါသည္။ 

ေက်ာင္းသား၏သတင္းအခ်က္အလက္ကိုု အမ်ားသိေအာင္ေဖၚျပျခင္း
ေက်ာင္းႏွင့္ ရပ္ရြာကုုိ ေက်ာင္းႏွင့္ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ လႈပ္ရွားမႈမ်ားႏွင့္ မွတ္သားဖြယ္လုုပ္ငန္းမ်ားတြင္ 
ေက်ာင္းသား၏ပါဝင္မႈ သုုိ႔မဟုုတ္ ရပ္ရြာဝန္ေဆာင္မႈ လုုပ္ငန္းမ်ားတြင္ ပါဝင္မႈကုုိ 
အျခားေက်ာင္းသားမ်ားကုုိ ေတြ႕အၾကံဳဖလွယ္ရန္ ရည္ရြယ္ခ်က္ျဖင့္ ေက်ာင္း/NSW Department 
of Education သည္ သင့္ကေလးအေၾကာင္း သတင္းအခ်က္အလက္ကုုိ အမ်ားသိေအာင္ ေဖၚထုုတ္ 
ႏိုုင္ပါသည္။ 
ထိုုသတင္းအခ်က္အလက္မ်ားတြင္ သင့္ကေလး၏နာမည္၊ အသက္၊ အတန္းႏွင့္ 
ေက်ာင္းတြင္ေကာက္ယူခဲ့ေသာ သင့္ကေလး၏ ဓါတ္ပံုု၊ အသံႏွင့္ ရုုပ္ပံုုမွတ္တမ္း၊ သင့္ကေလးေဆာင္
ရြက္ထားေသာလုုပ္ငန္းႏွင့္ အျပန္အလွန္ဆက္သြယ္ေသာမီဒီယာစသည့္ သေဘာထားထုုတ္ျပန္ခ်က္ 
စသည္တုုိ႔ ပါဝင္ႏိုုင္ပါသည္။ 
သင့္ကေလး၏ သတင္းအခ်က္အလက္ကုုိ ထုုတ္ျပန္ႏိုုင္ေသာဆက္သြယ္ေရးလုုပ္ငန္းမ်ားတြင္ 
ေအာက္ပါတ္ုုိ႔ပါဝင္ႏိုုင္ပါသည္။ သုုိ႔ေသာ္အျခား ဆက္သြယ္ေရးမ်ားတြင္လည္း ပါႏိုု္င္ပါသည္။ 
 ■ ေက်ာင္း၏ဝက္ဘ္ဆုုိဒ္အပါအဝင္ျဖစ္ေသာ NSW Department of Education ၏ ဝက္ဘ္ဆိုုဒ္၊ 

(ဝန္ထမ္းမ်ားသာသုုံုုးႏိုုင္ေသာ) NSW Department of Education Intranet ၏ဝက္ဘ္ဆုုိဒ္၊  
blogs ႏွင့္ wikis မ်ား။

 ■ ေက်ာင္းစာေစာင္မ်ား၊ ႏွစ္စဥ္ေက်ာင္းမဂၢဇင္း မ်ားႏွင့္ အစီရင္ခံစာမ်ား၊ ပံုုႏိွပ္ထုုတ္ေဝေသာ၊ 
အင္တာနက္တြင္ ေဖၚျပေသာ NSW Department of Education ဝက္ဘ္ဆုုိဒ္ရိွ ေၾကာ္ျငာမ်ား 
အပါအဝင္ NSW Department of Education ၏ စာေစာင္မ်ား။ 

 ■ YouTube, Facebook ႏွင့္ Twitter ကဲ့သိုု႕ေသာ တရားဝင္ NSW Department of Education  
ႏွင့္ ေက်ာင္း၏လူမႈမီဒီယာ ကြန္ရက္မ်ား။  

သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကုုိ အမ်ားျပည္သူ႔ ဝက္ဘ္ဆုုိဒ္မ်ားႏွင့္ လူမႈမီဒီယာ ကြန္ရက္မ်ား၌ 
ေဖၚျပရာတြင္ တတိယၾကားခံလူမ်ားႏွင့္ခ်ိတ္ဆက္ ေဖၚျပႏိုုင္ပါသည္။ အင္တာနက္ေပၚတြင္ 
ေဖၚျပထားေသာ အရာမ်ားသည္ ထာဝရမဟုုတ္သည့္တုုိင္ ႏွစ္ေပါင္းမ်ားစြာ ၾကည့္ရႈႏိုုင္မည္ျဖစ္သည္။ 
အင္တာနက္ေပၚတြင္ ရွာေဖြသည့္စက္မ်ားသည္ ထုုိသုုိ႔ထုုတ္ျပန္ထားသည့္ အခ်က္မ်ား၏ မိတၱဴမ်ားကိုု 
ထိန္းသိမ္းထားႏိုုင္ပါသည္။ 

သတင္းထုုတ္ျပန္ခြင့္  
(အထက္)တြင္ေဖၚျပထားေသာ ေက်ာင္းသား၏ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ား ထုုတ္ျပန္ျခင္းဆုုိင္ရာ 
သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကုုိ ဖတ္ရႈျပီးပါျပီ။.

ေက်ာင္း/Department of Education and Communities က အမ်ားျပည္သူက ၾကည့္ရႈႏိုုင္ေသာ 
ဆက္သြယ္ေရး လုုပ္ငန္းမ်ားတြင္ သတင္းအခ်က္ အလက္မ်ားေဖၚျပရန္။ ဤခြင့္ျပဳခ်က္သည္ 
ကြ်ႏ္ုုပ္က ေျပာင္းလဲအၾကံျပဳျခင္းမရိွသေရြ႕အတည္ျဖစ္သည္။ 

အြန္လိုုင္းဝန္ေဆာင္မႈမ်ား 
NSW Department of Education က ေက်ာင္းသားမ်ားကိုု ကန္႔သတ္စီစစ္မႈျဖင့္ Internet 
သုုံးခြင့္ ေပးသည္။ ေက်ာင္းသားမ်ားသည္ လုုံျခံဳေသာ သင္ယူမႈ ေပၚတယ္မ်ားကုုိ အသုုံးျပဳခြင့္ရမည္။ 
ထုုိေပၚတယ္သုုိ႔ ဝင္ေရာက္ျပီးလ်င္ ေက်ာင္းသား တစ္ဦးခ်င္းစီ အတြက္ ျပဳလုုပ္ေပးထားေသာ အီးေမးႏွင့္ 
အြန္လုုိင္း ကိရိယာမ်ားကုုိ သံုုးစြဲႏိုုင္မည္။ ထုုိအရင္းအျမစ္မ်ားသည္ ေက်ာင္းသားမ်ားကုုိ မိမိတုုိ႔ 
ပညာသင္ဖက္မ်ားႏွင့္ ပူးေပါင္း ေဆာင္ရြက္ရန္၊ အြန္လုုိင္းတြင္ ထုုတ္ေဝရန္ႏွင့္ သုုေတသန စာမ်က္ႏွာမ်ား 
ဖန္တီးရန္ အေထာက္အကူျဖစ္ေစျပီး ထုုိသုုိ႔ ဝင္ေရာက္သုုံးစြဲႏိုုင္မည့္ အခ်က္အလက္မ်ားကုုိ ေက်ာင္းတြင္း၊ 
ေက်ာင္းျပင္တြင္ လုုံျခံဳစြာသိမ္းဆည္း ထားႏိုုင္မည္ျဖစ္သည္။ 
အြန္လုုိင္းဝန္ေဆာင္မႈမ်ားကိုု သုုံးစြဲရန္ ဝင္ေရာက္ရာတြင္ သင့္ကေလးအမည္ႏွင့္ သူတုုိ႔ 
သိမ္းဆည္းထားေသာ ဖိုုင္မ်ားအပါအဝင္ အခ်က္အလက္မ်ားကုုိ အြန္လုုိင္းကိရိယာ ဝန္ေဆာင္မႈ 
ေပးသူမ်ားႏွင့္ NSW Department of Education ၏ ကြန္ရက္အျပင္ဖက္တစ္ေနရာတြင္ 
သိမ္းဆည္းေပးထားမည္ျဖစ္သည္။ NSW Department of Education သည္ ပုုဂၢိဳလ္ေရး 
သက္ေရာက္မႈႏွင့္ အခ်က္အလက္မ်ားလုုံျခံဳမႈ ထိန္းခ်ဳပ္ေရးကိုု အကဲျဖတ္ရန္ အြန္လုုိင္း 
ကိရိယာဝန္ေဆာင္မႈ ေပးသူမ်ားႏွင့္ နီးကပ္စြာ တုုိင္ပင္ ေဆာင္ရြက္ပါသည္။ မိဘမ်ားအတြက္ 
ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ပုုဂၢိဳလ္ေရး လုုံျခံဳမႈအေၾကာင္း သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကိုု  
https://education.nsw.gov.au/going-to-a-public-school/privacy-
information ဝက္ဘ္ဆုုိက္တြင္ သြားေရာက္ၾကည့္ရႈႏိုုင္ပါသည္။ သိုု႔မဟုုတ္ ေက်ာင္းတြင္ ရႏိုုင္ပါသည္။ 

NSW Department of Education က သင့္ကေလး အြန္လုုိင္းဝန္ေဆာင္မႈမ်ားကုုိ ရယူခြင့္ေပးရန္။ 
ဤခြင့္ျပဳခ်က္သည္ ကြ် ႏ္ုုပ္က ေျပာင္းလဲအၾကံျပဳျခင္း မရွိသေရြ႕ အတည္ျဖစ္သည္။ 

ခြင့္ျပဳခ်က္
ဤေလ်ာက္လႊာ၏ အခန္း A တြင္ပါရိွေသာ ေက်ာင္းသားႏွင့္ ပတ္သက္သည့္ က်န္းမာေရး 
အေျခအေနႏွင့္/သုုိ႔မဟုုတ္ အထူးလိုုအပ္ခ်က္ ႏွင့္/သုုိ႔မဟုုတ္ အႏၱရာယ္အကဲျဖတ္ခ်က္ဆိုုင္ရာမွတ္တ
မ္း အပါအဝင္ သင္ယူျခင္းႏွင့္ အေထာက္အကူျပဳ လုုိအပ္ခ်က္ဆုုိင္ရာ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကုုိ 
ေပးအပ္ပါသည္။  
စာမ်က္ႏွာ 1  တြင္ေဖၚျပထားေသာ နာမည္ရိွ ေက်ာင္းသားကုုိ အကဲျဖတ္ႏိုုင္ရန္ ဆက္စပ္သည့္ 
သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကုုိ ယခင္ေက်ာင္းမ်ား၊ အျခား NSW အစိုုးရဌာနမ်ား၊ ျပည္သူ႔ေဆးရံုုမ်ား၊ 
က်န္းမာေရး ပညာရွင္မ်ား သုုိ႔မဟုုတ္ အျခားအဖြဲ႕အစည္းမ်ားထံမွယခုုေက်ာင္း/NSW Department of 
Education ကရွာေဖြစုုေဆာင္းျခင္းကုုိ ခြင့္ျပဳပါသည္။ 
ဤေလ်ာက္လႊာတြင္ေဖၚျပထားသည့္ က်န္းမာေရး အေျခအေနကိုု ကုုသေပးေသာ  
က်န္းမာေရးပညာရွင္က ဤေလ်ာက္လႊာတြင္ေဖၚျပထားေသာ အေျခအေနႏွင့္ ပတ္သက္သည့္ 
အခ်က္အလက္မ်ားကုုိ ေက်ာင္း/NSW Department of Education သိုု႔ေပးအပ္ျခင္းကုုိ 
သေဘာတူပါသည္။ ေက်ာင္းရိွ ဤေက်ာင္းသား၊ အျခားေက်ာင္းသားမ်ားႏွင့္ ဝန္ထမ္းမ်ား၏ 
အေျခအေန၊ က်န္းမာေရးႏွင့္ လံုုျခံဳမႈအေပၚ သက္ေရာက္မႈရိွႏိုုင္သည့္ ေက်ာင္းသား၏ အျခား 
က်န္းမာေရးအစိတ္အပိုု္င္းမ်ားပါ ပါဝင္သည္။ 

ပုုဂၢိဳလ္ေရးအခ်က္အလက္၊ သေဘာတူညီခ်က္ႏွင့္ တိက်မႈေၾကညာခ်က္ (Personal information, consent, and declaration of accuracy)

အခ်က္အလက္တိက်မႈ ေၾကညာခ်က္ႏွင့္ လက္မွတ္္ 
Declaration of accuracy and signature
ဤေလ်ာက္လႊာတြင္ ေဖၚျပထားေသာ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားသည္ ကြ်ႏု္ပ္ သိသမွ်၊ 
ယံုုၾကည္သမွ် တိက်ျပည့္စံုုေၾကာင္း ေၾကညာပါသည္။ 

ဤေလ်ာက္လႊာေပၚတြင္ ေဖၚျပထားေသာ ပုုဂၢိဳလ္ေရး သတင္းအခ်က္အလက္မ်ား 
ေကာက္ခံျခင္း၊ ေက်ာင္းသား၏ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ား ထုုတ္ျပန္ျခင္း၊ 
အြန္လိုုင္းဝန္ေဆာင္မႈမ်ား၊ သေဘာတူညီခ်က္အပါအဝင္ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကိုု 
ဖတ္ရႈျပီး၍ နားလည္ပါသည္။ 

ကြ်ႏ္ုုပ္ႏွင့္ ကြ်ႏ္ုုပ္၏ကေလး/ကေလးမ်ား အျပင္ အျခားလူမ်ားအေၾကာင္း 
ပုုဂၢိဳလ္ေရးအခ်က္အလက္မ်ားကိုု ကြ်ႏုု္ပ္က ေပးရာတြင္ ၎တိုု႔၏ ခြင့္ျပဳခ်က္ျဖင့္ေပးျခင္းျ
ဖစ္သည္။ 

ကြ်ႏုု္ပ္ေပးအပ္ေသာ သတင္းအခ်က္အလက္သည္ မွားယြင္း၊လြဲေခ်ာ္ပါက 
ဤေလ်ာက္လႊာ၏ရလာဒ္အရ ျပဳလုုပ္ေသာဆံုုးျဖတ္ခ်က္သည္ ေျပာင္းလဲႏိုုင္ေၾကာင္း 
သတိျပဳမိပါသည္။

ခြင့္ျပဳပါသည္။  
I give permission

ခြင့္မျပဳပါ။ 
I do not give permission

ခြင့္ျပဳပါသည္။  
I give permission

ခြင့္မျပဳပါ။ 
I do not give permission

Permission to publish given or denied

Permission to access online services given or denied

https://education.nsw.gov.au/going-to-a-public-school/privacy-information
https://education.nsw.gov.au/going-to-a-public-school/privacy-information


ရံုုးမွအသံုုးျပဳရန္အတြက္သာ  (OFFICE USE ONLY)

* It may be necessary to defer the finalisation of enrolment until this action has 
been taken. This may require development of an interim plan until all relevant 
medical or other information has been obtained. Consideration must be given 
to all special needs when developing behaviour management or health care 
plans. Any deferral should be no more than reasonably necessary to collect the 
required information.

An emergency response plan must be included in the student’s 
individual health care plan where the student is diagnosed at risk of a medical 
emergency.

** Where a student has been diagnosed at risk of anaphylaxis the emergency 
response plan will be the ASCIA Action Plan for Anaphylaxis, which will be 
provided by the parent, completed and signed by the treating doctor.

Record of evidence - all students
Original documents must be sighted.
Photocopies of evidence related to student identity and their residential address 
may also be required.
Student Identity (name and age eg birth certificate, passport etc)

Yes     No

Residential address 

(eg rates notice, rental agreements, electricity accounts etc)

Evidence supplied Yes    No

In area? Yes    No

In addition, for students who are not Australian citizens, 
more information is required.

Passport or travel documentation no.

Country of issue

Current visa sub-class (if applicable)

Previous visa sub-classes (if applicable) 

In addition (for temporary visa holders) Authority to Enrol code

Medical/emergency plans sighted and copied 

(eg ASCIA Plan) 

Yes    Not applicable

Disability or other support needs, including any personal learning 

and support plan sighted and copied

Yes    Not applicable

AIR Immunisation History sighted, and a copy retained, for students 
enrolling in a NSW Government school for the first time

Yes     No

If yes, AIR Immunisation History statement indicates 
immunisation status 

Up to date    Not up to date

Any family law, AVOs or other relevant court order sighted and copied

Yes     Not applicable

For parent not living with student (Section D p7)

Shared parental responsibility 

Receive academic report

SRE and SEE participation letter returned

Yes     Not applicable

Principal’s certification
On the basis of the information provided on this form and gained 
from the required assessments,

I accept, or

I decline this application to enrol

Signature of principal

Print name

Date

Principal’s checklist
1. Enrolment interview conducted? Yes No

2.  Special circumstances, additional support 
needs and student history assessed? Yes Not required

3. Risk assessment required? Yes No

    If yes, risk assessment conducted? Yes

4.  Is personalised learning and support 
required for this student? Yes No

    If yes:  
    Consultation with parents/carers conducted? Yes

    Planning to personalise learning and support completed? Yes Not required

    Behaviour Management Plan (violence) developed?* Yes Not required

    Behaviour Management Plan (other) developed?* Yes Not required

    Individual Health Care Plan developed?* Yes Not required

    Emergency response plan developed?** Yes Not required

5.  Communication of documented provision/s 
and plan/s to relevant staff? Yes Not required

day month year
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သင္၏ေလ်ာက္လႊာကိုု ေက်ာင္းသိုု႔ျပန္မေပးမီ ဤေနာက္ဖက္စာမ်က္ႏွာကိုု ဆုုတ္ျဖဲပစ္ပါ။

သတင္းအခ်က္အလက္စာေစာင္  (Information  sheet)

အကူအညီထပ္မံလိုုအပ္ပါသလား။ သင္၏ေက်ာင္းႏွင့္ ဆက္သြယ္ပါ။ သိုု႔မဟုုတ္ www.schools.nsw.edu.au သိုု႔ သြားၾကည့္ပါ။ 

ဤေလ်ာက္လႊာျဖည့္ရန္ အခက္အခဲရိွပါသလား။ 
အကယ္၍သင့္အေနျဖင့္ ဤေလ်က္လႊာကိုုျဖည့္ရန္ အခက္အခဲရိွပါက သိုု႔မဟုုတ္ သတင္းအခ်က္အလက္ပိုု၍ သိလိုုပါက ေက်ာင္းသိုု႔ဖုုန္းဆက္ပါ။ 
အကယ္၍ အဂၤလိပ္လိုုျဖည့္စြက္ရန္ အကူအညီလိုုအပ္ ပါက တယ္လီဖုုန္းစကားျပန္ဝန္ေဆာင္မ ႈ သိုု႔ေခၚရန္ နံပါတ္ 131 450 ကိုုေခၚဆိုုျပီး 
သင္၏ဘာသာစကားေျပာေသာ စကားျပန္ကိုု ေမးပါ။ ဖုုန္းေျဖသူက ဖုုန္းလိုုင္းေပၚတြင္ သင့္ကိုုအကူအညီေပးလိမ့္မည္။ ဤဝန္ေဆာင္မႈအတြက္  
အခေၾကးေငြေပးစရာမလိုုပါ။ 

ဤေလ်ာက္လႊာကိုု မည္သိုု႔ျဖည့္မည္နည္း 
 ■ ေလ်ာက္ထားသူအားလုုံးသည္ အခန္း A, B, C, E, H ႏွင့္ I အားလုုံးကိုု 

ျဖည့္ရမည္။ 

 ■ အခန္း D, F ႏွင့္ G ကုုိ ျဖည့္စြက္ရန္ လုုိေကာင္းလိုုမည္။  

 ■ ဤေလ်ာက္လႊာကုုိျဖည့္ရန္ အနက္ သုုိ႔မဟုုတ္ အျပာေရာင္ ေဘာပန္ကုုိ 
အသံုးျပဳပါ။ 

 ■ သင့္ကုုိ အကြက္တြင္ အမွတ္အသားျခစ္ခိုုင္းလ်င္ အမွန္ သုုိ႔မဟုုတ္ 
အမွားလကၡဏာကုုိ ဤသုုိ႔             ျခစ္ပါ။  

 ■ အကြက္မ်ားအတြင္းသတင္းအခ်က္အလက္မ်ားျဖည့္ခုုိင္းလ်င္နံပါတ္တစ္ခုုခ်င္းကုုိ
ဤသိုု႔ျဖည့္ပါ။ 

 ■ စာေရးရာတြင္ သပ္သပ္ရပ္ရပ္ျဖင့္ ထင္ရွားေအာင္ ဤသုုိ႔ေရးသားပါ။  
 

 ■ ဤေလ်ာက္လႊာ၏ေနာက္ေက်ာတြင္ ထပ္မံျဖည့္သြင္း 
လုုိသည့္အခ်က္အလက္မ်ားကုုိ ပူးတြဲေပးပါ။ အခန္း (A–I) မွ မည္သည့္အခန္းကုုိ 
ရည္ညႊန္းေၾကာင္း ရွင္းလင္းစြာေဖၚျပပါ။ 

 ■ သင္ေနာက္ထပ္ေလ်ာက္လႊာ တစ္ေစာင္လုုိအပ္ပါက ေအာက္ပါလင့္တြင္ 
ရယူႏိုုင္ပါသည္။ https://education.nsw.gov.au/going-to-a-public-
school/translated-documents/enrolment-application

သတိမွတ္ခ်က္။ အစိုးရေက်ာင္းတုိင္း တြင္ အထူး ဘာသာေရး ဆုိင္ရာ သင္ယူ ခြင့္(Special 
Religious Education (SRE)) ႏွင့္/သုိ႔မဟုတ္ အထူး က်င့္ဝဌ္ဆုိင္ရာဘာသာရပ္ 
သင္ယူခြင့္ (Special Education in Ethics (SEE)) ရွိသည္။ (SRE)) ႏွင့္/သုိ႔မဟုတ္ SEE 
ဘာသာရပ္မ်ား သင္းၾကားေပး သည့္ ေက်ာင္းမ်ား ရွိ ပါက ၄င္း SRE ႏွင့္ SEE ဘာသာ 
ရပ္မ်ားတြင္ ပါဝင္ သင္ယူ ခြင့္စာ (SRE and SEE Participation Letter) ပို႔ေပးမည္ျဖစ္ျပီး၊ 
၄င္း စာ ကုိ ျဖည့္၍ေက်ာင္း သုိ႔ ျပန္ပို႔ေပး ရမည္ ျဖစ္သည္။

စစ္ေဆးရန္စာရင္း
ေက်ာင္းအပ္ရန္ ေက်ာင္းသိုု႔လာပါက ေအာက္ပါ စာရြက္စာတမ္းအစစ္မ်ားကိုု 
တစ္ပါတည္း ယူလာပါ။ 
   ေက်ာင္းသား၏ ေနရပ္လိပ္စာ သက္ေသခံ  

(ဥပမာ- ေကာင္စီႏႈန္းထားအသိေပးလႊာ၊ အိမ္အငွားစာခ်ဳပ္၊ လ်ပ္စစ္မီတာခ၊ 
တရားဝင္ေၾကညာခ်က္ စသည္)

  ေမြးစာရင္း သိုု႔မဟုုတ္ ကိုုယ္ေရးအေထာက္အထား 
   Australian Immunisation Register (AIR) Immunisation History 

Statement (NSW ျပည္နယ္တြင္း ပထမဦးဆုံးအၾက္ိမ္ ေက်ာင္း ဝင္ရန္စာရင္း သြင္းသည့္ 
ေက်ာင္းသားမ်ားအား လုံး အၾကံဳးဝင္သည္။ 

ထပ္မံ၍
သင္၏ကေလးသည္ မိသားစုုဥပေဒအရ ေနထိုုင္ရသူျဖစ္ပါက သင္သည္ ေအာက္ပါ 
အေထာက္အထားကုုိ ေပးရမည္။ 
  မိသားစုုဥပေဒ သုုိ႔မဟုုတ္ အျခားသက္ဆုုိင္ေသာ တရားရံုုးအမိန္႔ မိတၱဴမ်ား
ထပ္မံ၍
သင္၏ကေလးတြင္ က်န္းမာေရး၊ မသန္စြမ္းျခင္း သုုိ႔မဟုုတ္ အျခားအကူအညီလုုိအပ္ပါက 
သင္သည္ ေအာက္ပါ အေထာက္အထားကုုိ ေပးရမည္။
   ေဆးဝါး/က်န္းမာေရး သုုိ႔မဟုုတ္ အေရးေပၚ ေဆာင္ရြက္မႈ အစီအစဥ္မိတၱဴမ်ား 
   သင္ယူျခင္းႏွင့္ အေထာက္အကူအစီအစဥ္မ်ား အပါအဝင္ မသန္စြမ္းျခင္း 

သိုု႔မဟုုတ္ အျခားအကူအညီလိုုအပ္ေၾကာင္း အေထာက္အထား 
ထပ္မံ၍
ၾသစေၾတးလ်ားႏိုုင္ငံသားမဟုုတ္သူမ်ား 
အကယ္၍ သင္၏ကေလးသည္ အျမဲတမ္းေနထုုိင္ခြင့္ရသူ ျဖစ္ျပီး 
ၾသစေၾတးလ်ားႏိုုင္ငံသားမဟုုတ္ပါက သင္သည္ ေအာက္ပါ အေထာက္အထားကုုိ 
ေပးရမည္။

 ႏိုုင္ငံကူးလက္မွတ္ သိုု႔မဟုုတ္ ခရီးသြား သက္ေသခံ အေထာက္အထား
 လက္ရိွဗီဇာႏွင့္ ျပီးခဲ့သည့္ ဗီဇာမ်ား (ရိွလ်င္) 

ထပ္မံ၍
ယာယီဗီဇာ ကိုုင္ေဆာင္ထားသူမ်ား 
အကယ္၍ သင္၏ကေလးက ယာယီဗီဇာကုုိင္ေဆာင္ ထားသူ ျဖစ္ပါက သင္သည္ 
ေအာက္ပါ အေထာက္ အထားကုုိ ေပးရမည္။

 ႏိုုင္ငံကူးလက္မွတ္ သိုု႔မဟုုတ္ ခရီးသြား သက္ေသခံ အေထာက္အထား
 လက္ရိွဗီဇာႏွင့္ ျပီးခဲ့သည့္ ဗီဇာမ်ား (ရိွလ်င္)
  ယာယီေနထိုုင္ခြင့္အစီအစဥ္ဌာနမွ ထုုတ္ေပးထားေသာ 

ေက်ာင္းေလ်ာက္ခြင့္အမိန္႔။ ထိုုအမိန္႔သည္ အလည္လာသူမ်ားႏွင့္ 
ယာယီဗီဇာကိုုင္ေဆာင္သူမ်ားအတြက္ လိုုအပ္သည္။ 
(ေအာက္တြင္ေဖၚျပထားေသာ အဆင့္ခြဲ 571P မဟုုတ္ပါက) 

  ေက်ာင္းေလ်ာက္ခြင့္အမိန္႔ သိုု႔မဟုုတ္  ႏိုုင္ငံတကာေက်ာင္းသားမ်ားဌာန 
ကထုုတ္ေပးထားေသာ ေရႊ႕ေျပာင္းခြင့္ အေထာက္အထား (ႏိုုင္ငံတကာ 
ေက်ာင္းဝင္ေၾကးအျပည့္ေပးျပီးေသာ ေက်ာင္းသားဗီဇာ 
ကုုိင္ေဆာင္ထားသူျဖစ္လ်င္၊ အဆင့္ခြဲ 571P )

  ေက်ာင္းသားက ေလ်ာက္ထားေသာဗီဇာ အေထာက္အထား (အကယ္၍ 
ေက်ာင္းသားက ေပါင္းကူးဗီဇာကုုိင္ေဆာင္ထားသူျဖစ္ပါက) 

တိုုင္ၾကားမႈ၊ ခ်ီးက်ဳးျခင္းႏွင့္ အၾကံျပဳခ်က္မ်ား 

တိုုိင္ၾကားမႈ၊ ခ်ီးက်ဳးျခင္းႏွင့္ အၾကံျပဳခ်က္မ်ားရိွပါက သုုိ႔မဟုုတ္ မိမိတုုိ႔၏ဝန္ေဆာင္မႈႏွ
င့္ပတ္သက္၍ စုုိးရိမ္စရာမ်ားရိွပါက သင့္ထံမွၾကားခ်င္ပါသည္။ 

သင္၏စုုိးရိမ္စရာမ်ားကုုိ ေက်ာင္းႏွင့္ဆက္သြယ္၍ ေျပျပရန္အားေပးပါသည္။ 
ျပႆနာအမ်ားစုုသည္ ေက်ာင္းမွ ဝန္ထမ္းမ်ား၊ သင့္ကေလး၏ဆရာ 
သုုိ႔မဟုုတ္ ေက်ာင္းအုုပ္ႏွင့္ စကားေျပာလုုိက္လ်င္ ေျဖရွင္းႏိုုင္ပါသည္။ သူူတုုိ႔က 
သင့္ကေလးအေၾကာင္းသိၾကျပီး အေကာင္းဆုုံး အကူအညီေပးႏိုုင္သူမ်ားျဖစ္သည္။ 
သင္၏စုုိးရိမ္မႈမ်ားကုုိ ၎တုုိ႔အား အေစာဆုုံးအေၾကာင္းၾကားလ်င္ 
အေကာင္းဆုုံးျဖစ္သည္။ 

ကြ်ႏ္ုုပ္တုုိ႔က သင့္ကိစၥရပ္ကုုိ ေစ့စပ္ေသခ်ာ၍ မွ်တစြာ ေဆာင္ရြက္ေပးမည္ျဖစ္ျပီး 
ျပႆနာေျဖရွင္းသည့္ ရွင္းလင္းေသာ လုုပ္ထုုံလုုပ္နည္းမ်ားရိွပါသည္။ 

တုုိင္ၾကားခ်က္ကိုုင္တြယ္ေျဖရွင္းျခင္းမူဝါဒႏွင့္ လုုပ္ထုုံးလုုပ္နည္းမ်ားအပါအဝင္ 
သတင္းအခ်က္ အလက္မ်ား ထပ္မံသိလုုိပါ https://education.nsw.gov.au/
going-to-a-public-school/enrolment တြင္ ရႏိုုင္ပါသည္။ 
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မိဘအလုပ္အကိုင္အုပ္စုမ်ား (Parent occupation groups)

 ■ ယာဥ္ေမာင္းမ်ား၊ ေရြ႕လ်ား၀န္ခ်ီစက္၊ ထုတ္လုပ္ေရးစက္ကိရိယာ/စားေသာက္ကုန္ 
ထုတ္လုပ္သည့္စက္ကုိင္သူ ေမာင္းႏွင္သူမ်ားႏွင့္ အျခားစက္ယႏၱယား ေမာင္းႏွင္သူမ်ား

 ■ ဧည့္၀န္ေဆာင္မႈ ၀န္ထမ္းမ်ား [ဟိုတယ္၀န္ေဆာင္မႈၾကီးၾကပ္သူ၊ ဧည့္ၾကိဳ၊ စားပြဲထုိး၊ 
အေဖ်ာ္ယမကာစပ္၍ ေရာင္းခ်ေပးသူ၊ မီးဖိုေခ်ာင္အကူ၊ ပစၥည္းသယ္သူ၊ သန္႔ရွင္းေရး၀န္ထမ္း]

 ■ ရံုးလက္ေထာက္အရာရိွမ်ား၊ အေရာင္းစာေရးမ်ားႏွင့္ အျခားလက္ေထာက္မ်ား 
 ■ ရံုး [လက္ႏိွပ္စက္စာေရး၊ ကြန္ျပဴတာတြင္ စာစီသူ/စာရင္းသြင္းသူ၊ စီးပြားေရးဆိုင္ရာ 

ကြန္ျပဴတာကုိင္သူ၊ ဧည့္ၾကိဳ၊ ရံုးလက္ေထာက္အရာရိွ] 
 ■ အေရာင္း [အေရာင္းစာေရး၊ ေမာ္ေတာ္ယာဥ္/ ေနအိမ္ကဲ့သုိ႔ ေနာက္တြဲယာဥ္/ 

ယာဥ္အပိုပစၥည္းေရာင္းသူ၊ စတုိးဆုိင္အေရာင္း၀န္ထမ္း၊ ေငြကိုင္၊ ဘတ္စကား/ရထားေပၚ 
လက္မွတ္ေရာင္းသူ/စစ္သူ၊ လက္မွတ္ေရာင္းသူ၊ ဓါတ္ဆီဆိုင္၀န္ထမ္း၊ ေမာ္ေတာ္ကားငွားသည့္
လုပ္ငန္း၀န္ထမ္း၊ လမ္းေဘးေစ်းေရာင္းသူ၊ တယ္လီဖုန္းသုံးျပီး အေရာင္းအ၀ယ္လုပ္သူ၊ စတုိးဆုိင္ 
စင္မ်ားတြင္ ပစၥည္းဆင့္ေပးသူ။] 

 ■ လက္ေထာက္/အကူ၀န္ထမ္း [ကုန္ေရာင္းအကူလက္ေထာက္၊ ေက်ာင္း/ေက်ာင္းဆရာ ၏ 
အကူ၊ သြားဖက္ဆုိင္ရာဆရာ၀န္၏အကူ၊ တိရစၧာန္ေဆးကုဆရာ၀န္၏ အကူ၊ ေဆးရံုသူနာျပဳ၊ 

ျပတုိက္/ျပခန္းအေစာင့္၊ ရုပ္ရွင္ရံုတံခါးေစာင့္၊ အိမ္ေဖၚ၊ ဆံသအလွျပင္ဆုိင္၀န္ထမ္း၊ တိရစၧာန္ထိန္းသူ]
 ■ အလုပ္ၾကမ္းသမားႏွင့္ ဆက္ႏြယ္လ်က္ရိွေသာ အလုပ္သမားမ်ား 
 ■ ကာကြယ္ေရးတပ္ - ေအာက္ပါစာရင္းတြင္ မပါေသာ အရာခံဗိုလ္ ရာထူးအဆင့္ထက္ နိမ့္ေသာ 

အဆင့္မ်ားမွ စစ္သည္မ်ား
 ■ လယ္ယာစိုက္ပ်ိဳးေရး၊ သစ္သီးပန္းမန္ဥယ်ဥ္ စိုက္ပ်ိဳးေရး၊ သစ္ေတာ၊ ငါးဖမ္းလုပ္ငန္း၊ 

သတၱဳတြင္းအလုပ္သမား [စိုက္ပ်ိဳးေရးမႈး၊ သုိးေမႊးညွပ္သူ၊ သုိးေမႊး/သားေရ အဆင့္ခြဲသူ၊ 
လယ္ယာျခံေျမအလုပ္သမား၊ ျပိဳင္ျမင္းေလ့က်င့္ ထိန္းေပးသူ၊ ပ်ိဳးပင္ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူ၊ 
ေဂါက္သီးကြင္း ျမက္ခင္းမ်ားထိန္းသိမ္းသူ၊ ဥယ်ာဥ္မႈး၊ သစ္ပင္သစ္ကုိင္းျပဳျပင္ျဖတ္ေပးသူ၊ သစ္ေတာ/
သစ္ခုတ္လုပ္ငန္း အလုပ္သမား၊ သတၱဳတြင္းအလုပ္သမား၊ ငါးဖမ္းလုပ္ငန္း ၀န္ထမ္း] 

 ■ အျခားအလုပ္သမား [အလုပ္ၾကမ္းသမား၊ စက္ရံုအလုပ္သမား၊ သိုေလွာင္ရံုအလုပ္သမား၊ 
အေစာင့္၊ သန္႔ရွင္းေရး၀န္ထမ္း၊ အေဆာက္အဦ ေစာင့္ေရွာက္သူ၊ ပင္မင္းဆုိင္အလုပ္သမား၊ 
ေစ်း၀ယ္လက္တြန္းလွည္း ျပန္သိမ္းသူ၊ ယာဥ္ရပ္ရာေနရာ၀န္ထမ္း၊ ကားလမ္းျဖတ္ရာ 
မ်ဥ္းက်ားၾကီးၾကပ္သူ၊] 

အုပ္စု 4
စက္ယႏၱယားေမာင္းႏွင္သူမ်ား၊ 
ဧည့္၀န္ေဆာင္မႈ၀န္ထမ္းမ်ား၊ 
အကူ၀န္ထမ္းမ်ား၊ 
အလုပ္ၾကမ္းသမားမ်ားႏွင့္ 
ဆက္စပ္အလုပ္သမားမ်ား။ 

 ■ စက္မႈလက္မႈ/ စီးပြားေရး၊ မီဒီယာ သုိ႔မဟုတ္ အျခားလုပ္ငန္းၾကီးမ်ားမွ အဆင့္ျမင့္တာ၀န္ခံ/ 
မန္ေနဂ်ာ/ ဌာနအၾကီးအကဲ 

 ■ ျပည္သူ႔၀န္ထမ္းမန္ေနဂ်ာ (အစုအဖြဲ႕မႈးႏွင့္ အထက္) ေဒသဆိုင္ရာညႊန္ၾကားေရးမႈး၊ က်န္းမာေရး/
ပညာေရး/ရဲတပ္ဖြဲ႕/မီးသတ္တပ္ဖြဲ႕ အုပ္ခ်ဳပ္ေရးမႈးမ်ား 

 ■ အျခားအုပ္ခ်ဳပ္ေရးဆိုင္ရာ တာ၀န္ခံမ်ား [ေက်ာင္းအုပ္၊ မဟာဌာနမႈး၊ မဟာဌာနၾကီးမႈး၊ 
စာၾကည့္တုိက္မႈး၊ ျပတုိက္မႈး၊ သုေတသနလုပ္ငန္း ညႊန္ၾကားေရးမႈး] 

 ■ ကာကြယ္ေရးတပ္ဖြဲ႕မ်ား ျပန္တမ္း၀င္စစ္ဗိုလ္ 
 ■ ပညာရွင္မ်ား သည္ေယဘူယ်အားျဖင့္ တကၠသုိလ္ဘြဲ႕ သို႔မဟုတ္ ပို၍အဆင့္ျမင့္ေသာ 

ပညာအရည္အခ်င္းမ်ားႏွင့္ အေတြ႕အၾကံဳမ်ား ရိွၾကျပီး ပညာရွင္မ်ားသည္ ရႈတ္ေထြးနက္နဲေသာ 
စနစ္ကုိ တည္ထြင္ရာ၊ ေဖၚထုတ္ရာ၊ လုပ္ေဆာင္ရာတို႔အျပင္၊ ျပႆနာရပ္မ်ား မည္သည့္အရာေၾကာင့္ 
ျဖစ္လာရေၾကာင္း ရွာေဖြ၊ ေဖၚထုတ္ျပဳျပင္ရန္၊ အၾကံေပးေျဖရွင္းရန္ႏွင့္ အျခားသူမ်ားကုိ 
ပညာသင္ၾကားေပးရန္ ယင္းဗဟုသုတကုိ အသုံးျပဳသည္။ 

 ■ က်န္းမာေရး၊ ပညာေရး၊ ဥပေဒေရးရာ၊ အမ်ားျပည္သူသက္သာေခ်ာင္ခ်ိေရး၊ စက္မႈလက္မႈ၊ သိပၸံ၊ 
ကြန္ျပဴတာပညာရွင္/ ယင္းတုိ႔ႏွင့္ဆက္စပ္ေသာ ပညာရွင္ 

 ■ စီးပြားေရးလုပ္ငန္း [လုပ္ငန္းအတုိင္ပင္ခံ၊ စီးပြားေရးလုပ္ငန္းေလ့လာသုံးသပ္သူ၊ စာရင္းကုိင္၊ 
စာရင္းစစ္၊ ေပၚလစီေလ့လာသုံးသပ္သူ၊ ေလ်ာ္ေၾကးဆိုင္ရာ တြက္ခ်က္သူ၊ ရာျဖတ္] 

 ■ ေလေၾကာင္း/ေရေၾကာင္းပို႔ေဆာင္ေရး (ေလယဥ္မႈးၾကီး/ေလယဥ္အရာရိွ/ ေလယဥ္မႈး၊ 
သေဘၤာကပၸတိန္/ သေဘၤာအရာရိွ/ သေဘၤာ ေရေၾကာင္းျပ၊ ပ်ံသန္းေရးအရာရိွ၊ 
ေလယဥ္ေမာင္းနည္းျပ၊ ေလေၾကာင္း ထိန္းသိမ္းေရး တာ၀န္ခံ)

အုပ္စု 1 
လုပ္ငန္းၾကီး၊ 
အစိုးရအဖြဲ႕အစည္းႏွင့္ 
ကာကြယ္ေရးမွ 
အဆင့္ျမင့္အုပ္ခ်ဳပ္ေရးအရာရိွ၊ 
အဆင့္ျမင့္ပညာရွင္မ်ား 

 ■ လယ္ယာ သုိ႔မဟုတ္ စီးပြားေရးလုပ္ငန္း ပိုင္ရွင္/မန္ေနဂ်ာ [သြင္းကုန္ထုတ္ကုန္ လုပ္ငန္း၊ 
လက္ကားေရာင္း၀ယ္ေရး၊ ထုတ္လုပ္ေရးလုပ္ငန္း၊ သယ္ယူပို႔ေဆာင္ေရးလုပ္ငန္း၊ အိမ္ေျမ 
ေရာင္း၀ယ္ေရးလုပ္ငန္း] 

 ■ ပညာရပ္ပိုင္းဆိုင္ရာ ကြ်မ္းက်င္သူမန္ေနဂ်ာ [ဘ႑ာေရး/စက္မႈလက္မႈ/ထုတ္လုပ္ေရး/ 
၀န္ထမ္းေရးရာ/အုပ္ခ်ဳပ္ေရးႏွင့္ အလုပ္သမားအၾကားဆက္ဆံေရး/ အေရာင္း/ ေစ်းကြက္ဆုိင္ရာ]

 ■ ေငြေၾကးဆိုင္ရာ ၀န္ေဆာင္မႈမန္ေနဂ်ာ [ဘဏ္ဌာနခြဲမန္ေနဂ်ာ၊ စီးပြားေရးလုပ္ငန္း ဆ္ိုင္ရာ ပြဲစား၊ 
ရင္းႏွီးျမွပ္ႏွံမႈ ဆိုင္ရာပြဲစား၊ အာမခံဆုိင္ရာပြဲစား၊ ေငြေခ်းျခင္းဆိုင္ရာ အကဲျဖတ္သူ၊ ေငြေခ်းတာ၀န္ခံ] 

 ■ လက္လီေရာင္းခ်သူ/၀န္္ေဆာင္မႈမန္ေနဂ်ာ [အေရာင္းဆုိင္၊ ဓါတ္ဆီဆိုင္၊ စားပြဲရံု၊ ကလပ္၊ ဟုိတယ္/
မိုတယ္၊ ရုပ္ရွင္ရံု၊ ျပဇာတ္ရံု၊ ကုိယ္စားလွယ္လုပ္ငန္း] 

 ■ အႏုပညာ/မီဒီယာ/အားကစား [ဂီတပညာရွင္၊ သရုပ္ေဆာင္၊ ကေခ်သည္၊ ပန္းခ်ီဆရာ၊ 
အိုးထိန္းသည္၊ ပန္းပုဆရာ၊ သတင္းေထာက္၊ စာေရးဆရာ၊ သတင္းလႊင့္သူ၊ ဓါတ္ပံုဆရာ၊ 
ပံုစံထုတ္သူ၊ သရုပ္ေဖၚေရးဆြဲသူ၊ စာတည္းျဖတ္သူ၊ အားကစားေမာင္မယ္၊ နည္းျပ၊ ေလ့က်င့္ေပးသူ၊ 
အားကစားအရာရိွ] 

 ■ ဆက္စပ္မႈရိွေသာ ပညာရွင္မ်ား အေနႏွင့္ ေယဘူယ်အားျဖင့္ ဒီပလုိမာ သုိ႔မဟုတ္ 
အသက္ေမြး၀မ္းေၾကာင္းဆုိင္ရာ အရည္အခ်င္း သတ္မွတ္ခ်က္မ်ားရရိွထားၾကျပီး မန္ေနဂ်ာမ်ားႏွင့္ 
ပညာရွင္မ်ားကုိ အေထာက္အကူျပဳသည္။ 

 ■ က်န္းမာေရး/ပညာေရး/ဥပေဒေရးရာ/ အမ်ားျပည္သူသက္သာေခ်ာင္ခ်ိေရး/ စက္မႈလက္မႈ/ 
သိပၸံပညာ/ကြန္ျပဴတာပညာရွင္/ ယင္းတို႔ႏွင့္ ဆက္စပ္ေသာ ပညာရွင္

 ■ လုပ္ငန္းပိုင္း/အုပ္ခ်ဳပ္ေရး (လူသစ္စုေဆာင္းေရး/ အလုပ္ခန္႔ထားေရး/ အုပ္ခ်ဳပ္ေရးႏွင့္ 
လုပ္သားမ်ားအၾကား ဆက္ဆံေရး/သင္တန္းေပး အရာရိွ၊ ေစ်းကြက္/ေၾကာ္ျငာ ပညာရွင္၊ 
ေစ်းကြက္သုေတသနျပဳသူ၊ စက္မႈဆုိင္ရာ အေရာင္းကိုယ္စားလွယ္၊ လက္လီ၀ယ္သူ၊ ရံုး/စီမံကိန္း 
မန္ေနဂ်ာ) 

 ■ ကာကြယ္ေရးတပ္ဖြဲ႕မ်ား  အရာခံဗိုလ္ 

အုပ္စု 2
အျခားလုပ္ငန္းဆုိင္ရာမ
န္ေနဂ်ာမ်ား၊ အႏုပညာ/
စာနယ္ဇင္း၊ မီဒီယာ/ 
အားကစားသမားမ်ားႏွင့္ 
ဆက္ႏြယ္ရာ ပညာရွင္မ်ား 

 ■ အသက္ေမြး၀မ္းေက်ာင္းအလုပ္အကုိင္ ပညာသည္အမ်ိဳးသား/အမ်ိဳးသမီး တို႔သည္ ပံုမွန္အားျဖင့္ 
လက္ေတြ႕အလုပ္သင္ျခင္းျဖင့္ ၄ ႏွစ္တက္ရန္လုိအပ္သည့္ အသက္ေမြး၀မ္းေက်ာင္း 
ေအာင္လက္မွတ္ကုိ ရရိွျပီးျဖစ္ၾကသည္။ အသက္ေမြး၀မ္းေက်ာင္း အလုပ္အကိုင္ 
ပညာသည္အမ်ိဳးသား/ အမ်ိဳးသမီး အားလံုး ဤအုပ္စုတြင္ ပါ၀င္သည္။ 

 ■ မွတ္တမ္းထိန္းမ်ား [စာရင္းကုိင္၊ ဘဏ္စာေရး၊ စာတုိက္စာေရး၊ စာရင္းအင္း/ ေလ်ာ္ေၾကးတြက္ခ်က္သူ 
အာမခံ၀န္ထမ္း၊ စာရင္းကိုင္/ ေတာင္းခံခ်က္/စာရင္းစစ္၀န္ထမ္း၊ လစာထုတ္ေပးသည့္၀န္ထမ္း၊ 
မွတ္တမ္းထိန္း/ စာရင္းျပဳစု/ရံုးစာေရး၊ ေလာင္းကစား ၀ိုင္း၀န္ထမ္း၊ စတုိစာရင္းက္ုိင္၊ အ၀ယ္/အမွာ 
တာ၀န္ခံ၊ ကုန္ပစၥည္း/ သယ္ယူပို႔ေဆာင္ေရး/ ကုန္ပစၥည္းပို႔ေဆာင္ေရး ၀န္ထမ္း၊ စာခ်ဳပ္မ်ားဆိုင္ရာ
မွတ္တမ္းထိန္း၊ အေကာက္ခြန္ဆိုင္ရာ ကုိယ္စားလွယ္၊ ၀န္ေဆာင္မႈ အသုံးျပဳသူမ်ားဆုိင္ရာ စာေရး၊ 
ေဆးရံုေဆးခန္းမွ မွတ္တမ္းထိန္း] 

 ■ ရံုး၊ အေရာင္းႏွင့္ ၀န္ေဆာင္မႈဆုိင္ရာ ကြ်မ္းက်င္သူ ၀န္ထမ္း
 ■ ရံုး [အတြင္းေရးမႈး၊ အတြင္းေရးအတြင္း၀န္၊ ကြန္ျပဴတာျဖင့္စာစီ ပံုႏိွပ္သူ၊ တယ္လီဖုန္းစက္ခလုပ္ 

ကုိင္တြယ္သူ] 
 ■ အေရာင္း [ကုမၸဏီအေရာင္းကိုယ္စားလွယ္၊ ေလလံတင္ေရာင္းခ်ေပးသူ၊ အာမခံ ကုိယ္စားလွယ္/ 

ရာျဖတ္/ဆုံးရံႈးမႈ ညိႈႏိႈင္းေပးသူ၊ ေစ်းကြက္သုေတသနျပဳသူ]
 ■ ၀န္ေဆာင္မႈ [သက္ၾကီး/မသန္မစြမ္း/ဒုကၡသည္ ခိုလံႈရာ၊ ကေလးထိန္းဌာန ၀န္ထမ္း၊ ကေလးထိန္း၊ 

မီတာဖတ္သူ၊ ယာဥ္ရပ္နားေနရာ စစ္ေဆးသူ၊ စာတိုက္၀န္ထမ္း၊ ကုိယ္ပိုင္စာ/ပစၥည္း 
ပို႔ေဆာင္ေရးလုပ္ငန္း လုပ္ကုိင္သူ၊ ခရီးသြားလုပ္ငန္း၀န္ထမ္း၊ ဧည့္လမ္းျပ၊ ေလယာဥ္ေမာင္/မယ္၊ 
က်န္းမာေရးနည္းျပ၊ ကာစီႏို ကစား၀ိုင္းဒိုင္/ ၾကီးၾကပ္သူ] 

အုပ္စု 3
အသက္ေမြး၀မ္းေက်ာ  
င္းအလုပ္အကိုင္ 
ပညာသည္အမ်ိဳးသား/
အမ်ိဳးသမီး၊ စာေရးမ်ားႏွင့္ 
ကြ်မ္းက်င္သူ ရံုး၊ 
အေရာင္းအ၀ယ္ႏွင့္ 
၀န္ေဆာင္မႈ၀န္ထမ္းမ်ား 

 ■ သင့္အေနျဖင့္ ျပီးခဲ့သည့္ ၁၂ လအတြင္း အခေၾကးေငြရေသာ အလုပ္မလုပ္ခဲ့ဖူးပါ။   အုပ္စု 8 

ဤအခ်က္အလက္ကို ေကာက္ယူရျခင္း၏ အဓိကရည္ရြယ္ခ်က္မွာ အမ်ိဳးသား ေက်ာင္းပညာေရးရည္ရြယ္ခ်က္မ်ားကို ျမွင့္တင္ရန္ႏွင့္ အေကာင္အထည္ေဖၚရန္ 
ျပည္နယ္ႏွင့္ဓနသဟာယအစိုးရမ်ားကုိ သင့္ကေလး၏ ေက်ာင္းႏွင့္ မူၾကိဳတုိ႔အတြက္ အေထာက္အပံ့မ်ားေပးႏိုင္ရန္အလုိ႔ငွာ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားေပးႏုိင္ရန္ျဖစ္သည္။ 

စာမ်က္ႏွာ 4, 5 ႏွင့္ 7 မွေမးခြန္းမ်ားကုိ ေျဖရန္အတြက္ ဤဇယားကုိ သင္အသုံးျပဳရန္လုိအပ္ပါသည္။ 

ဤဇယားမ်ားျဖင့္ေဖၚျပထားေသာ အုပ္စု ငါးစုမွာ ၾသစေၾတးလ်ားႏိုင္ငံ စာရင္းအင္းဗ်ဳရိုဌာနမွ အလုပ္အကုိင္မ်ား ခြဲျခားသတ္မွတ္ရန္ အသုံးျပဳပါသည္။ ေက်းဇူးျပဳ၍ သင့္အလုပ္အကုိင္ကုိ 
အကုိက္ညီဆုံး ေဖၚျပႏိုင္သည့္ အုပ္စု (1, 2, 3, 4 သုိ႔မဟုတ္ 8) ကုိ ေရြးပါ။ 

အကယ္၍သင္သည္ ျပီးခဲ့သည့္ ၁၂ လက အျငိမ္းစားယူခဲ့လ်င္ ေနာက္ဆုံးလုပ္ခဲ့ေသာ အလုပ္အုပ္စုကိုေရြးပါ။ 
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